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ПРИЧE „ДНЕВНИКА”

Нај те же је гра ди ти твр ђа ве. И то оне на во ди, што се уз ди жу
као хри ди не. Њих без ви ла не мо жеш по ди ћи, па да си бог, **Ра -
стан сам. Да имаш сна гу ди вов ску и да сва ки ка мен мо жеш по -
не ти на вла сти тим пле ћи ма и још да ти се у сну ка зу је где да га
ста виш и ка ко да по ло жиш онај уга о ни. Не, не! Без ви ла, ве лим,
не мо гу ће је твр ђа ву гра ди ти.

А ви ле ће ти па ко сти ти на сва ком ко ра ку. На ро чи то ако зи -
даш на њи ном тлу. Што са гра диш за да на, но ћу ће ру ши ти. На жр тве што их при но -
сиш, мр шти ће се, као на за дах ку жни. Ва зда ће тра жи ти још. Кр ва ви је, ску пље и ве ће.

Ту од ср ца мо раш от ки да ти. Ако си вла сте лин, кћер ро ђе ну да ти да је у зи ди не узи -
да ју. Не маш ли кћер, а же лиш град са кр сто ви ма злат ним или ку по ла ма бље шта вим
или стра жар ни ца ма ви до ви тим, мо ра ћеш жр тво ва ти и љу бу сво ју. Па да ти је за ср -
це при ра сла. Дру гу ћеш љу бу, ако је во ља бо го ва, на ћи. Дру гу ћеш кћер из ро ди ти -
та ни је ли онај ку кав ни Јов из гу био све што му бе ше од ср ца и за ср ца да то и из но ва
све сте као? Та ко ми ве ли вел мо жа На хор, ко ји се бе во ли зва ти ра бом Бо жи јим. А ја
ње му ве лим да су то бе сми сли це. Не ма ка ме на до стој на чо ве ка ни ку ле што љу бу
Џи дов ку за ме ни ти мо же.

Но, слу шам шта ми се ка же. Узи да вам им ће ри и же не. Не рот ки ње ви ле не при ма -
ју. Ја ло ве су ка жу; про кле ти ња је то. Не ће се ка мен на ја ло ви ну при ми ти.

А чи ним и ова ко: што узи дам да њу, сам по ру шим но ћу, кра дом, кад ме сец окре не
гла ву, те пу стим ону си ро ту ду шу на сло бо ду и бр же-бо ље за тр пам пу ко ти ну. Ако
шта при ме те, ве лим, ви ле су чач ка ле и ме ше та ри ле, но ја их оте рах. Не про ве ра ва ју.
А она се де ва или љу ба из гу би не куд, тр че ћи сву ноћ ко ли ко је но ге но се. Ако би и
на ба са ли на њу, не би је по зна ли. Не зна жив чо век ка ко је про ве сти дан и ноћ под
ка ме ном.

А Џи ду је су ђе но, ако је ми ље ник бо го ва и истин ски ју нак, да ска па под ве дрим не -
бом. Сло ми је ли бе дре ња чу у ди вљи ни, го не ћи звер ил’ го њен би ва јућ, са пле тен
***Са пле том, ва ља га оста ви ти та мо где је сте. Не ма сла ђе смр ти од оне под хра стом
или омо ри ком. По ла ко ска па ваш, ис пу шташ ду шу, дах по дах, а пти чу ри не се већ
око те бе ску пља ју. И знаш да ће ти ис кљу ва ти нај пре очи, па за би ти кљун у не дра да
се до че па ју ср ца. Па ки да ти из ну три це, дроб, џи ге ри цу и плу ћа. А он да пре ћи на ме -
со и раз вла чи ти ко жу. А кад се си те нај е ду, сја ти ће се ту и оста ле зве ри. Ву ци. Ве про -
ви. На кра ју и ли си це, кад не бу де би ло бо ја зни да ће ко за ре жа ти на њих. Сва ко ће
узе то по део те бе. А тво је џи дов ско те ло, мр ци на, по ста ће бо гов ска го зба, тр пе за зве -
ри ња. На кра ју ће те до крај чи ти цр ви, ду го зо ба ју ћи тво је ко сти, си шу ћи их у сласт.

Не, не ма ни шта ла сни је од то га. Сва ки се Џид гро зи по ми сли да ће му те ло тру ну -
ти у зе мљи, под ка ме ном, без сми сла и пол зе. А опет, и то је суд ба. Ва ља чу ва ти гроб -
ни ми раз да под ми тиш Але. За то су нам гро бо ви стра шни, пу ни гро зних пред ме та,
ме две ђих че љу сти на гла ва ма, ов нуј ских ло ба ња и ро го ва… Да оте ра ју лу пе же.

Елем, за бо ра вих да по ме нем Да ну би јус. Ко је ви део Да ну би јус ви ше ни је исти Џид.
А ко га јед ном пре ђе, рет ко се вра ћа на дру гу стра ну. За то је та ре ка вол шеб на. То ти
је као да пре ђеш у онај свет. Не знаш шта те че ка на дру гој стра ни. Све је до зла бо га
рав но. Баш она ко ка ко Џид за ми шља под зем ни свет. А опет, има не што ома мљу ју ће
у тој пу сто по љи ни. У пла вом Да ну би ју и зе ле ним про план ци ма, че сто плав ним, јер
се Да ну би јус че сто ба шка ри и раз у зда и про тег не пре ко сво га гу бе ра.

Јед на ме Авар ка, од „ста рих“, ка ко их зо ву, мо ли ла да је не узи дам. Да ла ми три де сет
злат них ду ка та. Ре че да јој оста вим уски тај ни про лаз међ ка ме њем кроз ко ји ће се про -
ву ћи као зми ја. Ама, не мо жеш се про ву ћи кроз оно лич ку ру пи цу, ре кох је, ни си гу ја.
Гле дај са мо, ре че ми она, или бо ље не мој гле да ти ка ко ћу се про ву ћи, већ до ђи су тра у
пра ско зор је, по гле дај кроз шу пљи ну пре но за тво риш пу ко ти ну и ви де ћеш да ме не ма.

Та ко и би. Авар ке, оне од ста рих и пра ста рих, по све рет ке, то ли ко да се ве ру је да су
иш че зну ле бес тра га, има ју ко сти са ви тљи ве по пут мач кр или гу јр. Мо гу се по све из ду -
жи ти и из ми го љи ти кроз сва ки про цеп.

Учи них све ка ко ми ре че и, оди ста, су тра у пра ско зор је ви ше је не бе ше.
Да су ме от кри ли, оти шла би ми гла ва. Или би ми сло ми ли бе дре ну кост, што му до -

ђе на исто.
А ја бих их мо лио са мо јед но: да ме не по ко па ју, већ оста ве не где на оба ли Да ну би ју -

са да ла га но тру нем. Да ме од ву че та лас и за вр ти вир и да над мо јим те лом пи ру ју со мо -
ви и мре не, шту ке и ка ра ши.

Леп шу смрт од те већ не мо гу за ми сли ти.
Ипак, ни чег те жег ни по губ ни јег не ма од зи да ња твр ђа ва. А ја сам још зе лен и не ук.

Тек учим ка ко ва ља дру го ва ти са овим, реч ним ви ла ма и ви ла ма-ру ши тељ ка ма. Ни су
исте као на ше шу мо ви ле и по то чар ке. Под ли је су. Иако их зо ву Ви ла ма-Ми ло сни ци ма.
Баш тај на зив, што им га ме шта ни да до ше, го во ри о то ме ко ли ко је то на о пак свет. n

*пре ма ле ген ди, реч је о пра ста нов ни ци ма Цр не Тра ве, го ро ста си ма, ду го ве ким, кр шним и сил ним,
ко ји су очас сти за ли од Вла си не до Кар па та, од Че мер ни ка до Цр ног мо ра, на па са ју ћи сто ку. Ови бал -
кан ски Ти та ни су има ли са мо јед ну сла бу тач ку: бе дре ну кост. Пре лом ове ко сти за Џи до ве је зна чио
си гур ну смрт. Због то га су при пад ни ци ове древ не ра се све ра ди ли у хо ду, не са ви ја ју ћи ко ле на ни ка -
да љу бав во де ни ка да се Бо гу мо ле.  Све што је од Џи до ва да нас оста ло је су њи хо ви гро бо ви, у око ли -
ни Цр не Тра ве. У го то во сва ком се лу у ја бла нич ком кра ју по не ко од ме шта на се при се ћа да „ту и ту”,
на том и том бре гу, код те и те чу ке, по сто ји „џи дов ско гро бље”. Ле ген да о Џи до ви ма, да кле, жи ви. А
по њој, и Џи до ви жи ве, скри ве ни у не дри ма не ке пе ћи не на Че мер ни ку или Оштро зу би.

**џи дов ски вр хов ни бог; нај ви ши храст у око лу се ла; др во-за пис у џи дов ским на се љи ма у ја бла нич -
ком кра ју. 

***де мон ско би ће ко је па ко сти Џи до ви ма, на сто је ћи да их са пле те, зна ју ћи да ова ра са не мо же пре -
жи ве ти пре лом бе дре не ко сти; та ко ђе: усуд.

Јелена Гавриловић

*Џид о вилама-милосницама
ИНТЕРВЈУ: ОЛЕНА ПЛАНЧАК САКАЧ, КЊИЖЕВНИЦА

Песникиња Олена Планчак Сакач јед-
на је од еминентнијих представница ру-
синске поезије. Читав свој радни век је
провела у Новом Саду у Новинско-изда-
вачкој установи „Руске слово”, најзначај-
нијем недељнику русинске мањине у
Војводини. Повод за разговор је њена но-
ва књига поезије Итака од облака обја-
вљена пре неколико дана у едицији
Изузетак у издању Друштва новосадских
књижевника.

– Новинарство је такав позив да сваког
радног дана седите испред белог папира
и морате да пишете, и да испоштујете за-
дате рокове - каже нам Олена Планчак
Сакач. – Некада је то лако, инспиративно,
јер пишете о представи коју сте одгледа-
ли, а која вас је инспирисала, али понекад
је то само писање о неком догађају који је
потребно испратити. Када радите за ма-
њински лист онда ви кроз своје написе
чувате језик, традицију, културу и иден-
титет те заједнице. Новинарство је врло ди-
намична професија, догађаји се брзо
смењују, али сте у прилици бити на многим
местима где иначе не би били и упознајете
људе које иначе можда не би. Што се тиче
мог стваралачког пута у то сам ушла кроз
сaрадњу са словеначким Е-часописом “Pro -
vin ca” и на наговор сјајног песника Миро-
слава Алексића, који ми је предложио да
пишем и на српском језику. Ја се осећам са-
свим добро у оба језика, јер русински је мој
матерњи, а српски је језик мог образовања.
Поезија је краћа форма тако да све песме ко-
је пишем, пишем на та два језика. То није пу-
ки превод, то је размишљање на оба језика
и онда посматрам како се нешто што је у
женском роду у српском језику премести у
мушки род у русинском језику и обрнуто. Та
трансформација је напросто дивна.

lС обзиром на то да неговање национал-
не културе и уметности код Русина има ду-
гу традицију како Ви гледате на положај
русинске књижевности и језика у данашње
време у Војводини?

– Русински језик у Војводини је стандар-
дизован пре више од 100 година, када је до-
био своју прву Граматику и он се данас
изучава на Одсеку за русинистику на Фило-
зофском факултету у Новом Саду. Најбоље
очување идентитета је кроз знање језика, за-
то сам свој матерњи језик научила ћерку и
сина, јер ко не пренесе свој језик на потом-
ство неће заокружити круг. Што се русинске
књижевности тиче она је данас прилично
невидљива за српског читаоца. У ранијим
периодима, до почетка миленијума нешто
се и преводило по кључу. Данас превода
углавном нема или су веома ретки, зато пи-
сци сами себе преводе или пишу и на срп-
ском језику.

lКакав је Ваш доживљај поезије у савре-
меном свету, како видите њену улогу у дру-
штву и како је разумете као аутор и
преводилац у исто време и колико је запра-
во тешко писатина оба језика, српском иру-
синском?

- Ја још увек верујем у реч, написану или
изговорену, а поезија је оно што смо дожи-
вели, видели, мислили или осећали, она
памти, овековечује тренутке, она је зауста-
вљено време. Књига је цивилизацијско от-
криће које сеже у далеку прошлост и још
увек је непревазиђена, па без обзира у ка-
квом је облику, да ли су то глинене плоче,
папирнато или дигитално издање. Док сто-

јимо између две вечности, прошлости и бу-
дућности, песници покушавају да кроз један
узвишени напор кажу нешто о свом време-
ну у жељи да оставе поуздан траг у песми.
Поезији и књижевности уопште, потребан
је читалац да би се остварила у реалном, по-
требно јој је присуство другог. Људи још
увек читају, и у тој интеракцији живи поези-
ја и књижевност. Поезија је кратка форма
која је идеална за данашње убрзано време,
са мало речи саопштите све што желите.

А писање на два језика је дивна авантура
духа, мени не представља тешкоћу, већ иза-
зов да песма на оба језика добро звучи, да
има добар ритам, јер се ја у оба језика добро
осећам и оба језика користим свакодневно,
да нисам ни свесна када који користим, то-
лико су оба део мене, мог образовања и сва-
кодневне комуникације.

l У којој мери Ваша збирка поезије Ита-
ка од облака кореспондира са Итаком Ми-
лоша Црњанског а како је видите у односу
на вашу претходну Између две обале?

– Милош Црњански је институција у
српској књижевности и мој омиљени пи-
сац, али његова Лирика Итаке је настала
после Првог светског рата и била је исти-
на о судбини генерације и времена којем
је припадала, узбудљива, нова, дефети-
стичка, криком испевна истина из Галици-
је, она је за Црњанског била лични пораз
без обзира на победничку истину, јер рат
је оставио трауму. Моја Итака од облака је
путовање кроз време, кроз живот, тржење
смисла и чвршћег ослонца у дому, љубави,
самоћи, у речи која је од прародитеља и
написана за изговором вапи. Реч је и знак,
и звук, и порука и тако се заокружује у ви-
брантни круг свог постојања и трајања. За
разлику од Црњанског, моје песме имају
потребу да буду лепе, а мој животни мото
је ниједан дан без прочитане, осмишљене,
написане и изговорене лепе речи, јер ле-
пота ће спасити свет. Свакако да се Итака
од облака наслања на моју предходну
збирку Између две обале, а заједнички
лајт мотив у обе збирке је време, које неу-
митно цури, нестаје, троши се, одлази и не
враћа се. Зато га треба паметно потроши-
ти, а писање је мој начин да зауставим вре-
ме, да сачувам сећања на неке тренутке, да
превазиђем пролазност, да запишем про-
шло за будуће време, јер, како су рекли још
Латини: речи лете, а написано траје.

Наташа Бундало Микић
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Писање на два језика
дивна је авантура
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У пе снич кој књи зи По ка зне ве жбе, пе тој
по ре ду у пе снич ком ства ра ла штву Ја не
Алек сић, недавно овенчаном на гра дом
„Ми ли ца Сто ја ди но вић Срп ки ња“, аутор ка
до след но раз ви ја по е ти ку ин тим ног и ре -
флек сив ног ли ри зма за по че ту у збир ка ма
То пао ка мен, Упи ја ње, Ари јел ано ним и На
сре ди ни. Ова пе снич ка књи га струк тур но је за ми шље на
као по ет ска ен ци кло пе ди ја у ко јој се сва ко по гла вље мо -
же чи та ти као за себ на, али ме ђу соб но по ве за на це ли на
зна ња и осе ћа ња. Ци клу си „По ет ска прав да (ен ци кло пе -
ди ја ис ку ше ња)“, „Зид ни сат (ен ци кло пе ди ја за бо ра ва)“,
„Сто го ди шњи рат (ен ци кло пе ди ја ср ца)“, „Обе ћа на зе -
мља (ен ци кло пе ди ја гла си на)“, „Про гре сив на ге о ме три -
ја (ен ци кло пе ди ја сун ча них са ти)“ и „На ук о бро ја њу
(ен ци кло пе ди ја от кри ћа)“ об ли ку ју уну тра шњу ар хи тек -
ту ру збир ке као низ по ет ских ис тра жи ва ња раз ли чи тих
об ли ка чо ве ко вог ис ку ства. У њи ма се ис пи су је си стем
у ко јем се зна ње и осе ћа ње про жи ма ју, ис -
ку ше ња по ста ју те мељ по ет ске прав де, за -
бо рав ме ри про ток вре ме на, ср це
пред ста вља бој но по ље емо ци ја, гла си не
гра де за јед нич ку ствар ност, сун ча ни са ти
озна ча ва ју про ла зност и ме ру све тло сти,
док се у на у ци о бро ја њу от кри ва по ре дак и
ри там по сто ја ња. За вр шно по гла вље „По
кру жни ци“, из дво је но од ен ци кло пе диј ског
ни за, за о кру жу је це ли ну мо ти вом ве чи тог
кре та ња и по врат ка, ука зу ју ћи на спо зна ју
да по ет ско зна ње ни је ли не ар но, већ кру -
жно, не пре ста но у про це су са мо пре ва зи ла -
же ња. На тај на чин, це ла књи га
функ ци о ни ше као по е тич ки си стем у ко јем
се пе сма по ста вља као об лик ми шље ња и
пре и спи ти ва ња ствар но сти, а по е зи ја као сред ство са гле -
да ва ња све та у ње го вом не пре ста ном ме ња њу. 

Ја на Алек сић у овој књи зи тра жи пул си ра ју ћу ме та -
фо ру, са вр ше ни об лик је зич ке и емо тив не енер ги је ко ја
ус по ста вља ри там по сто ја ња и жи вље ња. По е зи ја По ка -
зних ве жби про же та је па ра док си ма и фи ним на ра ти вом
су бјек то вог пре и спи ти ва ња све та, а у том про це су ожи -
вља ва ју ис ку ше ња умет но сти, ми то ло ги је и лич ног ис -
ку ства. Ми ке лан ђе ло, Ифи ге ни ја и Ага мем нон по ста ју
зна ци стра да ња и ства ра ња, док се при ча же на и де вој -
чи ца ис пи су је као све до чан ство ту ге, пре да је и бор бе у
му шком све ту. У пе сми „По ет ска прав да“, по све ће ној

Ива ну В. Ла ли ћу, пе сни ки ња гра ди по е тич ку спо -
ну са тра ди ци јом и по ка зу је да и „по ет ска прав да
по клек не пред ле по том кро ја“, от кри ва ју ћи тен зи -
ју из ме ђу естет ског и мо рал ног, ка ко у књи жев но -
сти, та ко и у књи жев но сти. 

По ет ски свет По ка зних ве жби гра ђен је од ис ку -
ства, се о ског гро бља и из ло мље них сли ка де тињ -
ства ко је се пре тва ра ју у ме та фи зич ке при зо ре
про ла зно сти. У пе сми „Го ли жи вот“ пе сни ки ња,

кроз лик Све тог Са ве, чи ји мо за ик скла па за час ли ков -
ног, ис ти че да „не ки сим бо ли мо гу сна жно да жи га ју“,
су ге ри шу ћи да кул тур ни и ду хов ни зна ци не мо ра ју увек
би ти из вор уте хе, већ и бол ног са мо по зна ња. У ни зу пе -
са ма по ја вљу ју се те ме илу зи је жи во та као јед но чин ке,
за це љу ју ћег за бо ра ва и сна о „че сти тој, до број и вер ној
же ни“, као и мо тив нај леп шег де ча ка и Еде на, што све
за јед но об ли ку је то по гра фи ју из гу бље ног вре ме на и тра -
га ња за обе ћа ним. Пе снич ка па жња усме ре на је на жен -
ско ис ку ство у му шком све ту, на трај ну бор бу из ме ђу
су бјек тив ног гла са и спо ља шњих окви ра мо ћи. У пе сми

„Моћ ди ја ло га“ пи ше: „Јер, на кон цу, про гу -
та мо и сво је и ту ђе ти ши не“, чи ме фор му ли -
ше кључ ну иде ју о ну жно сти ћу та ња као
об ли ка от по ра. У пе сми „Ен ци кло пе ди ја вре -
ме на“ про ла зност озна ча ва сти хом: „Ма да су
го ди не са мо на го ми ла но ка ме ње на гр ба чи
ло го ра ша“, што окри ва пре по зна тљив је зик
ин те лек ту ал не и ег зи стен ци јал не иро ни је.
Чак и у за вр шној пе сми „Ро ђе ња“, ја вља се
по твр да жен ског иден ти те та и ис ку ства:
„Али, же на си...“, стих ко ји са би ра у се би све
по ет ске и жи вот не кру го ве ове књи ге. 

У По ка зним ве жба ма Ја на Алек сић из гра -
ђу је сло жен по е тич ки си стем у ко јем се спа -
ја ју ис ку ство, се ћа ње и има ги на ци ја, а
по е зи ја по ста је про стор ин те лек ту ал ног и

емо ци о нал ног ис пи ти ва ња све та. Сво јом ен ци кло пе ди -
јом се ћа ња, ми сли и сли ка, ова књи га отва ра пи та ње
исти не и прав де, али и ле по те је зи ка, пру жа ју ћи чи та -
лач ко ис ку ство, ко је је исто вре ме но про ми шље но и ду -
бо ко лир ско. Из да вач „По ве ља“ (На род на би бли о те ка
„Сте фан Пр во вен ча ни“ у Кра ље ву) и овом књи гом по -
твр ђу је сво ју по све ће ност не го ва њу вр хун ских пе снич -
ких гла со ва и чу ва њу ви со ких кри те ри ју ма у са вре ме ној
по е зи ји. По ка зне ве жбе Ја не Алек сић, ина че дра го це ног
на уч ног гла са, по ка зу ју да се у окви ру По ве ље об ја вљу -
ју књи ге ко је су при мер са вре ме не срп ске по е зи је, ко ја
ите ка ко има шта да по ну ди. n

Пише: Милена Кулић

КРИТИКА НЕДЕЉОМ

У потрази за ритмом живљења
„Показне вежбе”, Јана Алексић (Народна библиотека „Стефан Првовенчани”, Краљево, 2025 )

ПРЕДЛОГ ЗА ЧИТАЊЕ

Мргодни, усамљени, често
иронични, надасве паметни јунак
романа Ситнице које живот
значе (који је написао
Наполитанац Лоренцо Мароне),
дакле, тај гунђави, сјајни Чезаре
уочава: „Није реткост да тело
заостје за умом, да једног дана
једноставно не препознаш себе
гледајући се у огледало.” (Асоцијација
сама затрепери за оном сценом из
Пишталовог романа Песма о три
света, кад Озана из Пераста пред
огледалом у чуду запита: Одакле ова
баба овде?). И мада старост човека
чини слабим, затрпаним сећањима,
јер „и најдужа лета на крају прођу”,
суморнија је од тога пуста туга
бесповратног нестајања, кад се човек
главобољно клати не би ли призвао
неки знани траг.

То страхотно брисање свега знаног,
то пропадање у незнан налазим у
књижевности. Но, пре тога, у животу
свагдањем, кад ти зрело доба украде
мисао и потрошене снове. Давних
седамдесетих прошлога века, лежећи

на болесничкој постељи,
мој деда Бранко упорно
гледа ка будилнику на
ормару, у напрезању и
немоћи; у једном тренутку
опсује: „Ј...м му небо, знам
шта је, ал’ не знам како се
зове.” Несвесна трагике
дединог признања хватам
тренутак за причу о њему.

Касније, наилазим на песму Једног
дана један човек заборавља. Песник је
Омеро Аридхис, са шпанског превела
Силвија Монрос:
Једног дана један човек заборавља
једно море један континент 
једну планету
Заборавља црте свога оца
и отисак сопствене руке
Заборавља сјај својих очију 
у другим очима
и звук воде у глави
Заборавља боју свога гласа 
и буку свога сна
која буди друге али не и њега
Заборавља одело и кућу 
у којој је обитавао
улицу и град који су га заборавили
Заборавља љубав откровење смрт

огледало које му више 
не враћа одраз
Једног дана један човек 
заборавиће себе самог
заборавиће да заборавља.

Облици нестајања сваковрсни су.
Колико несрећа толико покиданих
веза и заметених трагова. Човек се
руни и нестаје у растанцима,
одласцима, бољкама, заборављању,
смртима. Сећање чили, постаје
растегљиво. Антоније Исаковић,
мајстор кратке приче, нестајању је
посветио књигу именом Нестајање. У
причи Живот двојица, чини се,
знанаца, слатко се изразговарају све
време питајући у себи који, па, ти
беше, а тек повремено гласно
признају заборављање: „Ето, видиш,
теби ишчезла река, мени трешња.”

У краткој причи именом Вајда,
посвећеној Радоју Новичићу, сељаку
из Баба, говори о свом дружењу са
пријатељем, те каже „Једнога дана ће
обојицу поравнати земља, са нама ће
се погубити наше згоде и згодице. Ако
нека буде упамћена и пренета, па
неким случајем и записана, вајдица је.
Човек је прича, отесмо га из црнине.”

Знао је и сјајни Данило Николић у
једној краткој, краткој Не могу ничега
да се сетим. Ни места, ни зашто је
тамо, те ноћи, на тамонекој
железничкој станици у равници. Ни
њеног гласа, те незнанке, ни њеног
имена. Али је остала прича о давном
сусрету са незнанком, именом неког
цвета.

Добро је да остане прича, за дане кад
човек заборави себе самог. n

Пише: Гордана Влаховић

ИЗ ПИШЧЕВЕ БЕЛЕЖНИЦЕ

Отимање из црнине

Мој живот
Влахо Буковац

(Академска књига)
Животна прича Влаха Буковца, једног од најзначајни-
јих сликара са ових простора, једино се може упоре-
дити са судбинама Дикенсонових јунака. Рођен у

мешовитој породици, као Бјађо
Фађони, Буковац се у раном де-
тињству отиснуо на судбоносни
пут у Америку. Идила није траја-
ла дуго. Враћа се у Европу и упи-
сује се на студије сликарства у
Паризу. Даровити уметник је од-
мах привукао пажњу, након чега
су дошле поруџбине од европ-
ских дворова. Свој узбудљиви
живот Буковац је преточио у
књигу „Мој живот”, објављену
1918. Писана као најузбудљиви-
ји авантуристички роман, она
доноси истинско уживање у чи-

тању, али и даје приказ не само једног несвакидашњег
живота, већ и величанствене уметничке каријере.

Сећања из снова и магле
Душица М. Огњановић

(Нова поетика)
„У данашње време, када је све комерцијализовано, бавила сам
се особама и ликовима којима неће нико. То су маргинализо-
вани, сиромашни, несрећни, тужни, они с којима се живот по-
играо“, по ја шња ва аутор ка ко јој је ово књи жев ни пр ве нац.
Збир ка сат ка на од 35 при ча пи са на је, ка -
ко у ре цен зи ји на во ди Ми ли ца Ата нац -
ко вић, пре ци зним, про чи шће ним и
рит мич ним је зи ком, са из ра же ним ос-
лон цем на усме но при по ве дач ко на сле -
ђе. Ове при че не при ка зу ју са мо
ин тим не тра ге ди је, већ и не ми ло срд не
ме ха ни зме ко лек тив не осу де, ру га ња и
ис кљу чи ва ња. За јед ни ца се у њи ма по -
ка зу је исто вре ме но као чу вар и као џе -
лат,  на во ди ре цен зент ки ња, до да ју ћи да
по себ ну вред ност збир ке чи ни на чин на
ко ји се ин ди ви ду ал не суд би не укр шта ју
са ко лек тив ним пам ће њем: „У суд би на ма ју на ка од ра жа ва се
ши ра дру штве на па но ра ма кроз исто ри ју: не ма шти на, ис кљу -
че ност, тра ди ци ја, ре ли гиј ски и мит ски обра сци, све оно што
об ли ку је жи вот за јед ни це. На тај на чин, при че из ра ста ју из ло -
кал ног и по ста ју оп шта сли ка људ ског по сто ја ња”...

Омеро Аридхис, мексички песник и прозаист
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ХОМО ПОЕТИКУС

НА ПЛАНЕТАРНУ ВЕСТ
ДА ЈЕ НОАМ ЧОМСКИ

ИЗГУБИО МОЋ ГОВОРА
МОЋ ПИСАЊА

Ср би су ди ја спо ри чан на род. Од вај -
ка да су се се ли ли, сво јом во љом или су
на то би ли при ну ђе ни, а про стор Апе -
нин ског по лу о стр ва (да на шња Ита ли ја)
био је од у век јед на од нај при влач ни јих
ме та срп ских исе ље ни ка. О то ме све до -
че тра го ви срп ске кул ту ре ши ром да на -
шње Ита ли је. Ра зно вр сни су и да ти ра ју из ра зних
вре мен ских пе ри о да. 

Та ко у се ве ро и сточ ном де лу Апе ни на, нај но ви ја ис тра жи -
ва ња твр де да су сло вен ски то по ни ми на овим про сто ри ма
при сут ни од нај да љих вре ме на, од но сно да је ово под руч је
би ло на се ље но још па лео-сло вен ским пле ме ни ма. Из ме ђу
оста лог, утвр ђе но је да је Бе о град на Вар му по сто јао као на -
се ље и у пе ри о ду ко ји је прет хо дио до ла ску па лео-сло вен -
ских гру па, па се прет по ста вља да су Ср би на се ли ли већ
по сто је ћи на пу ште ни ло ка ли тет, об но ви ли га, утвр ди ли и
да ли му но во име. Око 6. и 7. ве ка, из алп ских пре де ла је
ова мо са Лон го бар ди ма сти гао но ви та лас Ср ба и на се лио
се ши ром ни зи ја Лом бар ди је и Фур ла ни је. До ку мен то ва на

је и се о ба Ср ба у се вер ну Ита ли ју кра јем 9. и по чет ком 10.
ве ка, ка да су се, на по зив би ску па из Акви ле је, вра ти ли  на
сво ја има ња оста ла пра зна на кон пу сто ши ко ју је за со бом
899. оста ви ла на је зда Ма ђа ра (Vastata Hungarorum). Та ко се
у до ку мен ти ма из пр вих го ди на 11. ве ка на во ди и за мак Бе -
о град и ши ро ка те ри то ри ја на се ље на Ср би ма као Срп ска се -
ла (Vile Slavorum).

Исто та ко се зна да су се Ср би од вај ка да до се ља ва ли и у
дру ге де ло ве Ита ли је, о че му та ко ђе по сто је пи са ни до ку мен -
ти. Та ко, на при мер, то ком ра та Ви зан ти је и Остро го та за до -
ми на ци ју на Апе нин ском по лу о стр ву из ме ђу 535. и 553, тру пе
ко је је Ви зан ти ја по сла ла чи ни ли Ср би, Ху ни и Ан ти: за бе ле -
же но је да су сти гли чак до Ри ма. 

У Хро но ло ги ји би ску па из Би ше љеа, Пом пеа Сар не ли ја
(Pompeo Sarnelli, 1692-1724) чи та се да, ка да су Са ра це ни учи -
ни ли ин ва зи ју на југ Ита ли је 970. го ди не, цар Отон I (912-973)
је у по слао у од бра ну „срп ског ка пе та на“ ко ји је на па да че ус -
пео да про те ра. Цр кве ни ве ро до стој ник да ље ка же да је су -
ве рен на гра дио по бед нич ку вој ску при ви ле ги ја ма, да ју ћи им
пра во да се на се ле на про стор Кам па ди Ви ка (Campo di Vico)
на Гар га ну, по де лив ши их на две ко ло ни је: Ви ко и Пе ски ћи.

Ме ђу тим, нај ве ћа ма сов ност и кон цен тра ци ја срп ског
кул тур ног на сле ђа у Ита ли ји ве зу је се за де спо та Сте фа на
Бран ко ви ћа Сле пог. Зба чен са пре сто ла и на те ран на из гнан -
ство по сле па да Сме де ре ва 1459. го ди не, он од го ва ра на по -

зив На пуљ ских кра ље ва и пре ла зи у цен трал ну Ита ли ју. На -
и ме, ка да је моћ ни краљ Ал фонс Ара гон ски умро, ју на 1458,
у др жа ви је за вла да ло ра су ло, а ју жну Ита ли ју је на сле дио
ње гов син Фе ран те. До шло је до по бу не вла сте ле, а уме ша -
ли су се и стра не си ле. По сле стра шних би та ка, ка да је из -
гле да ло да је све већ из гу бље но, 1461. кра љу Фе ран теу у
по моћ до ла зе са сво јом вој ском Скен дер бег и де спот Сте -
фан Сле пи, и рат на сре ћа се пре о кре ће. Из за хвал но сти за
пру же ну по моћ, дво ји ца вој ско во ђа до би ли су не са мо но -
вац, већ и зе мљу, ти ту ле и по зив са при ви ле ги ја ма да се ту
на се ле. 

Пред Тур ци ма, за де спо том и, за то вре ме сил ном вој ском
ко ју је во дио, кре та ла се и не пре глед на ма са на ро да. Са мо
у дру гој по ло ви ни тог 15. ве ка, ита ли јан ска исто ри о гра фи -
ја за бе ле жи ла је чак се дам ма сов них та ла са срп ских усе ље -
ни ка у сред њу и ју жну Ита ли ју. Али, мно ги срп ски
до се ље ни ци сти гли су ова мо још у прет ход ном пе ри о ду, сте -
кли ста ус и углед, и рас по ла га ли број ним при ви ле ги ја ма и
по се ди ма. То је но вим до се ље ни ци ма ули ва ло си гур ност и
до дат ну при влач ност про сто ра На пуљ ске кра ље ви не. Сто -
га не тре ба да чу ди да се баш за ју жну Ита ли ју и за овај пе -
ри од ве зу је нај ста ри ји за пис срп ске еп ске пе сме. За бе ле жио
ју је 1497. го ди не, у ме сту Ђо ја дел Ко ле, ита ли јан ски пе сник
и пу то пи сац Ро ђе ри де Па ћен ца ди Нар до. 

Ме ђу тим, за бли зи ну зба че ног срп ског вла да ра бо ри ла се
и Ве не ци ја. Де спо та Сте фа на је пра ти ла ја ка вој ска и он је, по
све му што је пред ста вљао, био ва жан вој ни, по ли тич ки и ди -
пло мат ски чи ни лац сво га вре ме на. Срп ски де спот је рас по -
ла гао не са мо ве ли ком вој ском и на ро дом, ко ји су у то
не мир но вре ме има ли огром ну вред ност, већ је имао и две
из у зет но моћ не се стре: сул та ни ју Ма ру, су пру гу Му ра та II и
Ка та ри ну Цељ ску, не мач ку ба ро ни цу, прин це зу Рим ског Цар -
ства и го спо да ри цу Це ља, Сло ве ни је и Сла во ни је. Ве не ци ја,
ко ја је у ра ту са Тур ском гу би ла, јед ну за дру гом, те ри то ри је
на Ме ди те ра ну, све је учи ни ла да срп ски де спот, уме сто у На -
пу љу, свој двор сме сти на ње ној те ри то ри ји. Та ко је Де спот
Сте фан за свој дом иза брао Бе о град на Вар му где су Ср би од
вај ка да жи ве ли. Бе о град на Вар му био је фе уд и си стем 7 зам -
ко ва, утвр ђе ње ко је је ско ро 20 го ди на би ло зва нич на ре зи -
ден ци ја и двор по след њег ми ро по ма за ног, да кле ле ги тим ног
срп ског де спо та. Де спо тов двор је био је дан од цен та ра
европ ске по ли тич ке мо ћи у ком је Ве не ци ја има ла свог стал -
ног ам ба са до ра, де спот је ова мо до нео и бо га ту по ро дич ну
би бли о те ку, имао свог лич ног се кре та ра, а чу ва ла га је срп -
ска вој на по са да од пар хи ља да вој ни ка. Би ла је ту и цр ква
Све тог Ни ко ле у ко јој ће Де спот 1476. би ти са хра њен. У овом
гра ду на ре ци Та ља мен то су жи ве ла три срп ска де спо та и че -
ти ри срп ска све ти те ља.

На кон де спо то ве смр ти, вла дар ска по ро ди ца ће мо ра ти да
на пу сти фе уд, али ће на те ри то ри ји оста ти огро ман број де -
спо то вих дво ра на и вој ска. Мно ги од њих оста ви ли су ду бок
траг у исто ри ји Ита ли је. Је дан од по то ма ка де спо то вих дво ра -
на, Ти бе ри је Де чан ски, за пам ћен је као отац ита ли јан ског мо -
дер ног кри вич ног пра ва, а и да нас јед на од нај зна чај ни јих
гра ђе ви на Уди на но си на зив Па ла та Бе о град, по свом не ка да -
шњем вла сни ку, гро фу Хо ра ци ју од Бе о гра да на Вар му, та ко -
ђе по том ку јед ног од вла сте ли на Де спо та Сте фа на.  n

Пише: Мила Михајловић

ВИШЕ ОД ИСТОРИЈЕ: ПОВЕСТ СРБА НА АПЕНИНСКОМ ПОЛУОСТРВУ

Насељавање у таласима

Највећа масовност и 
концентрација српског 
културног наслеђа у Италији 
везује се за деспота Стефана
Бранковића Слепог

ЗА СЕНКОМ ОСМОГ ЕОНА

Како и колико читамо такви смо и толики љу-
ди. Узрастајући уз оно што читамо, препознајемо
се по томе како читамо. Истинско читање је нови
живот речи, оживљавање заустављеног даха син-
таксе, поистовећење с другим. Оно чини да дело
постаје дело, допуштајући, заправо, да оно буде
оно-што-јесте, ослобађајући га, у потпуности, од писца. Оно је, будући и с
ове и с оне стране разумевања, слободно кретање, истинско Да које се
развија у непосредној садашњости. Уз помоћ књиге, растући у пољу илу-
зионизма, верујемо да је читав свет наше наслеђе и место нашег порекла
и да се, преко лествице Писма, можемо, попут Оца, нашега, дочепати Ве-
ликог времена.

Библиотека је слика онога што јесмо, она је слика и онога што нисмо;
она прихвата, али и одбацује; она је избор који никог не оставља равно-
душним, избор који обеснажује други избор, онај који није направљен.
На известан начин, паралелни свет који улива сигурност и страх, у исти
мах. То каталогизовано царство имагинације има, наравно, своја ограни-
чења – просторна, временска, естетска, али и свог мрачног духа, који при-
зива аветињску библиотеку испуњену сенима одсутних дела. Ослушнимо
дистих Вилијама Блејка –

И ти и ја Библију читамо дању и увече
Ал’ теби црно где мени бело рече.
О томе да ли ће се библиотеке, због, све чешће помињане електрон-

ске књиге, претворити у својеврсне музеје књиге одговарам речју илузи-
онисте који верује у живот једне велике, веродостојне и непоништиве
књиге која је свет сами.

Када је реч о књизи извесно је да и она дели судбину савременог
света. Има савремених (европских) теоретичара културе који предоча-
вају да живимо у времену краја књиге и да ће се библиотеке, овакве
какве су данас, претворити у мемљиве музеје, а да је наша стварност (и
будућност) дигитална библиотека. Јер, веле они, као што је у 19. веку,
изградњом мреже железничког саобраћаја, престала потреба за плов-
ним каналима централне Европе, тако ће и дигитализоване библиоте-
ке укинути потребу за библиотекама у старинском смислу речи. Ја,
наравно, припадам групи завереника (илузиониста) који читавог жи-
вота читају једну велику, веродостојну и непоништиву књигу, која је,
како вели Хорхе Луис Борхес, свет сами. А што се тиче света библиоте-
кара – то је свет изузетно скроман, у социјално-економском смислу, а
изузетно важан у стратешком смислу, будући да су кључеви српске ку-
ће у нашим рукама. Што је подразумевајуће, будући је књига кључ од
било које нормалне европске куће. И то није само утешно, већ и исти-
нито, па, ако хоћете, и спасоносно. Као што је утешна, веродостојна и
спасоносна реч светих отаца, духоносних и знаменосних, да није богат
онај који има обиља многог, већ онај што не потребује много! n

Пише: Селимир Радуловић

Часлав Ђорђевић

Ти ниси чедо стрепње 
и страха
Ти си слобода  
вољни избор
Дар човеку
најотворенија
праведност
И у том смислу ти ниси
никаква реплика 
ума туђег
Ти си увек исто:
непоправљиви 
Ноам Чомски
Светило на размеђу 
два сива века

Залазио си  у  све
скривалице језика
Испитивао дубине и
таласања говора
На сто ставио нову
граматику ума
По којој се ковине
реченица творе
И бивају систем што се
изнутра брани
И сам по себи једна
креативност бива
Испитивао си унакрсно
моћ говора
И о томе давао изјаве
двадесет четири
каратне

Тада  се по милионским
градовима изговарало:

Ноам Чомски Чомски
Чомски

И просјај твој се
просипао по свим

континентима

Данас се опет г
ласају гласи

Путују дуж свих
меридијана

Али не у боји 
као они пре

Сада роптаво болно
само понављају:

Немоћ говора 
немоћ писања
Немоћ говора 
немоћ писања 

Ноам Чомски звоно 
без одзвона

Звоно без одзвона
Ноам чомски

Чомскиии!
Остаје без одзвона.

09.09.2025.

Није забрањено сањати
Један део писаца-савременика често нема довољ-

но маште, а још мање вештине, па им баш добро до-
ђе што су их у већини школа креативног писања
учили да (добар) писац треба да пише (само) о оно-
ме што си и сами искусили. Па онда се заправо деша-
ва да су и професор и ученици пошли погрешним
путем: хеј, лако је преписати животну причу, мању
или већу “љибавну”или “трагичну”. Али, питање је
колико су читаоци одушевљени понављањем оног
што су и сами искусили. Зато писац заиста мора бити
спектакуларан мајстор заната да би са већ виђеним
стварима померио свет. А опет, чак и када је добро написано, питање је колико ће нека од вечних, свима позна-
тих ствари, потрајати у времену?

Можда је зато боље, неки од учитеља заната лепог писања мисле, да књижевници изненаде читаоце неки
сном који нити умеју да исањају, нити “запишу”, јер једноставно не поседују менталне вештине које су за то по-
требне да би се свет распростро попут чаробног тепиха, офарбан лаким, али и тешким бојама сновима који су
толико дубоко личне, да могу да припадају само једној јединој особи међу милијардама које су живеле и које
ће живети. Писац, професор и повремени учитељ креативног писања Михајло Пантић уме опрезно да упозо-
ри да се на часовима креативног писања свакако више добија него што се губи, а да то стечено знање никако
није за потцењивање.

Хоћете ли, дакле, да преписује живот или да сањате? Одлучите јер, како кажу многи који су то већ искусили,
живот је сувише кратак да бисте могли да се поигравате са различитим путевима. Ђорђе Писарев

ТЕОРИЈА КРЕАТИВНОГ ПИСАЊА

Илустрација: Настасја Писарев



ИЗЛОЖБА 18 АУТОРКИ У НАРОДНОМ МУЗЕЈУ СРБИЈЕ (2)

Пише: Драган Стошић

Пише: Јасна Кујунџић Јованов
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Модернизам у
свакодневици

ДЕВЕТА УМЕТНОСТ: „БЕТМЕН - ПУН МЕСЕЦ”

Светло у мраку

Екс по на ти из ло жбе Те жим пу тем, по ста вље не у На род ном му зе ју Ср би је, чи не це -
ли ну ко ју је ре а ли зо ва ла Је ле на Дер генц уз са рад њу Дра га не Ко ва чић и за пи се Та тја -
не Бо шњак. Ко лек ци ја ра до ва 18 аутор ки из Збир ке стра не умет но сти Му зе ја, сли ка,
гра фи ка, цр те жа, па сте ла, мо но ти пи ја, без об зи ра на вре мен ску раз у ђе ност, при ка за на је та ко да об ја шња ва
су шти ну дру штве ног по ло жа ја же не као и су шти ну жен ског ства ра ла штва то ком без ма ло два про шла ве ка.
За ни мљи ву ску пи ну чи ни гру па хо ланд ских умет ни ца, чи ји су ра до ви до спе ли у Му зеј као по клон Од бо ра за
ши ре ње хо ланд ске умет но сти у Ју го сла ви ји, ок то бра 1931. Акви зи ци ју од 42 ра да, ме ђу ко ји ма су и сли ке Ван
Го га и Пи та Мон дри ја на, али и че ти ри умет ни це: Ли зи Ан синг (1875–1959), Ко ба Рит се ма (1876–1961) и Ма ри
ван Рег те рен Ал те на (1868–1958) ко је су ства ра ле у Ам стер да му, док је Су зан Бис хоп Ро берт сон (1855–1922)
би ла је ве за на за Хаг. Про та го нист ки ње умет нич ке гру пе Ам стер дам ске го спо ђи це, као при пад ни це ви ше
кла се про шле су ака дем ско шко лов ње, за јед но су сли ка ле – углав ном пеј за же, пор тре те и мр тве при ро де у
им пре си о ни стич ком ма ни ру али са сна жним лич ним пе ча том, и рас пра вља ле о умет но сти. 

Као во де ћа у гру пи, Ли зи Ан синг је по зна та по мр твим при ро да ма и пор тре ти ма, те жан ру аран жи -
ра них лу та ка, по пут сли ке Лут ке (по сле 1900). Ко ба Рит се ма, из умет нич ке по ро ди це, уз мр тве при ро -
де сли ка ла је пор тре те, по пут Пор тре та де вој ке, успе шне пси хо ло шке сту ди је ко јој хи три по те зи
чет ки це до да ју ути сак све жи не, док је Ма ри ван Рег те рен Ал те на у Мр твој при ро ди са бе лим сер ви сом
у два де се том ве ку ожи ве ла дух злат ног до ба хо ланд ског сли кар ства. Као це ли ну у фон ду Му зе ја мо -
же мо по сма тра ти и гру пу аутор ки чи ји ра до ви су се на ла зи ли у за о став шти ни зе ни ти сте Љу бо ми ра
Ми ци ћа, ко ју је Му зе ју 1980. усту пи ла Скуп шти на оп шти не Вра чар. Ра ди се о пољ ско ру ској умет ни ци
Хе лен Грин хоф (1880– ?) и ње на два ра да у ду ху кон струк ти ви зма и син те тич ког ку би зма, те Љу бов
Ко зин цо вој (1898–1970) ко ја се фор ми ра ла у ду ху ру ске аван гар де и кон струк ти ви стич ких ис тра жи -
ва ња што по ка зу је и гваш и тем пе ра на па пи ру Ком по зи ци ја (1925). Тре ћа аутор ка је Соњa Де ло не (1885–
1979) ко ја је, из ме ђу оста лог, кроз кре а ци је при ме ње не умет но сти, у овом слу ча ју оде ће, уве ла
мо дер ни зам у сва ко днев ни жи вот (На црт за деч ју оде ћу, 1920; На црт за жен ску оде ћу, 1922–1923). 

Нај за сту пље ни ја аутор ка у по став ци је Ке те Кол виц (1867–1945), од ра ног пе ри о да екс пре си о ни зма с по -
чет ка два де се тог ве ка до след на у со ци јал ним те ма ма, при ка зи ва ним у цр но-бе лим кон тра сти ма, а ре а ли зо -
ва ним пу тем цр те жа, ли то гра фи ја или дру гих гра фич ких тех ни ка. Ње ни ра до ви, осим јед ног ко ји пред ста вља
по клон Са ве та за на у ку и кул ту ру ФНРЈ из 1959. го ди не, ку пље ни су од раз ли чи тих вла сни ка 1957. го ди не,
што од ра жа ва по тре бу зва нич не умет но сти за ука зи ва њем на со ци јал ну не прав ду. С дру ге стра не, нај не о бич -
ни ји рад пред ста вља мо но ти пи ја Гла ва (1950) пољ ске сли кар ке, ва јар ке, сце но граф ки ње Ма ри је Ја ре ме (1908–
1958) ко ју је њен су пруг по кло нио Му зе ју 1964. Аутор ка о ко јој је го ди ну да на по ње ној смр ти об ја вљен есеј
у но во сад ском ча со пи су По ља (1959), по зна та по ле вој ори јен та ци ји, код нас је са свим за бо ра вље на, и пи та -
ње је окол но сти под ко ји ма је до шло до по кла ња ња ње ног ра да Му зе ју. Ко нач но, по след њу акви зи ци ју чи -
не две сли ке Да ни е ле Кам по (1944 – ), Бен зин ска ста ни ца и Те ни ски клуб (обе из 1985) сти ли зо ва не у ду ху ар
де коа а те мат ски ве за не за по пар ти стич ко про ми шља ње, део по кло на Дра го сла ва Дам ња но ви ћа из 2005. 

Рет ко кад је нео п ход но по ме ну ти све из ла га че на не кој из ло жби, али је по во дом из ло жбе Те жи пу тем то
нео п ход но – јер жен ско ства ра ла штво све до ше сте де це ни је про шлог ве ка ни је би ло те ма исто ри је умет но -
сти. То не зна чи да га ни је би ло, али је би ло усло вље ном мно гим чи ни о ци ма, а епи лог све у куп них раз ло га
пред ста вља чи ње ни ца да се у обим ној збир ци стра не умет но сти На род ног му зе ја Ср би је на ла зи са мо 39 ра -
до ва ино стра них же на ко је су на сто ја ле да им ба вље ње умет нич ким ра дом бу де про фе си ја. Срећ на је окол -
ност да је до бар део њих у фонд Му зе ја до спео от ку пом. n

П Р О З О Р  У  С В Е Т

Иако изван Јапана није стекао ону врсту међународне препознатљивости
какву имају неки његови савременици из других књижевности, Натсуме Со-
секи (1867–1916) је свакако остао средишња фигура модерног јапанског ро-
мана и један од најважнијих аутора у културној историји те земље. Рођен на
самом почетку меиђи периода, у ком се Јапан од затвореног феудалног си-
стема трансформисао у савремену државу, сам Сосеки је одрастао и обра-
зовао се на западњачкој књижевности, да би коначно и провео две године
на студијама у Великој Британији.
„Ја сам мачка“ је његов први роман у којем мачак из првог лица говори о
свом животу у домаћинству једног учитеља (што свакако није мали извор
поноса његовог љубимца). Роман је 1904.  почео да излази у наставцима у
јапанском књижевном часопису, стичући велику популарност, а данас је
текст који је познат готово сваком Јапанцу. Због форме у којој је писан, са-
стављен је из неколико лабаво повезаних целина – исечака из живота без-
именог мачка. Нажалост, део шарма овог романа тешко је пренети у преводу
који није помало и адаптација: добар део хумора долази и из језика који ма-
чак користи, који је помпезан и архаичан, и свакако на баш лак за пренети,
с обзиром на то да су у јапанском језику различите форме поштовања ду-

бље уграђене у саму структуру исказа него у европским језицима.
Главни лик је помало немарни, помало лакомислени, сујетни мачак чији је
мали универзум састављен од комшилука у ком хумористички боји портре-
те људи и мачака који га окружују, дајући са једне стране сатиричну слику
јапанске малограђанске свакодневице, а с друге стране шаљиви и нежни
фантастични свет који припада мачкама и живи паралелно уз онај људски.
Тако од мачка сазнајемо да је најбољи посао бити учитељ (јер се човек мо-
же повући да тешко ради у кабинету, док заправо спава), да су служавке нео-
сетљива бића која не дозвољавају да им се краде храна из кухиње, и да су
људи, уопштено, довољно неразумни да би мачке свакако требало да се
удруже и преузму свет. „Ја сам мачка“ је једноставна књига, писана једно-
ставним језиком, готово као књига за децу, али која ипак довољно слико-
вито дочарава јапанску свакодневицу са почетка прошлог века. 
Занимљиво је да до данас у Јапану постоји читав корпус књига савремене
књижевности посвећених мачкама (међу њима је вероватно најбоља ме-
ланхолична „Гошћа“ Такаши Хирадеа), мада ниједна није оставила тако ду-
бок траг на јапански књижевни канон као Сосекијев класик.

Настасја Писарев

Реч критике Цитат
У том тренутку О-сан је донела још
једну, трећу честитку. Овог пута ни-
је било слике. Поред идеограма ко-
ји мом господару желе срећну Нову
годину, било је додато и: „Молим
вас, будите тако љубазни да упути-
те најлепше поздраве мачки.“ Без
обзира на своју тупоглавост, чини-
ло се да мој господар ипак схвата
поруку кад је недвосмислено напи-
сана, и чинило се да је коначно раз-
умео шта се дешава док ме је гледао
испуштајући тихо „хмм“. Чак и ње-
гов поглед, за разлику од уобичаје-
них, чинило се да садржи одређену
дозу поштовања. 

Ја сам
мачка

Натсуме Сосеки
Лом,2024.

У при зо ру нај мр кли је но ћи, и са мо јед -
но та на но све тло ко је се од у пи ре та ми
по но си то у да љи ни, мо же се чи ни ти као
ко смос на де и сми сла - об ја шња ва Сте ван
Су бић (сво ју) сли ку Го та ма, од но сно ње -
го ве та ме и, из над све га, Све тла, у по го во -
ру срп ском из да њу (још јед не) при че о
Бет ме ну, ко ју су он и сце на ри ста Род ни
Барнс ре а ли зо ва ли за DC Co mics, а овај у
че ти ри све ске об ја вио кра јем 2024. и по -
че ком 2025. го ди не.

Ком плет ну гра фич ку но ве лу Бет мен:
Пун ме сец, ко ја до но си го тич ку ат мос -
фе ру са нат при род ним еле мен ти ма,
што, уз гред, овом хе ро ју до бро прид ста -
је, у јед ном лук су зном ал бу му, не дав но
је, ин те грал но об ја ви ла Ча роб на књи -
га, у пре во ду са ен гле ског Ни ко ле Дра -
го ми ро ви ћа. А ко ри це те књи ге ко је
све тле у мра ку, осим
што се укла па ју у Су -
би ће во го ре на ве де но
по ја шње ње, ово из да -
ње чи не и јед ним од
нај а трак тив ни јих на
до ма ћем тр жи шту то-
ком ове го ди не на из -
ма ку.

Но, вра ти мо се на
„град гре ха“ из фик -
ци је - Го там (чи је су
кон ту ре, уз гред, на -
ста ле као ехо на Њу -
јорк) и ње го вог
ста нов ни ка/за штит -
ни ка Мрач ног ви те за,
чи ји ће се пу те ви, у
овом слу ча ју, укр сти -
ти са још јед ним нат -
при род ним, је зи вим
про тив ни ком - ву ко -
дла ком, ко ји иза зи ва кр во про ли ће и
Бет ме на пре тва ра у нај све жи ју жр тву
ли ка новог про клет ства. Та ко „при ти -
снут“ он ће мо ра ти да до не се од лу ку (на
иви ци мо гу ћег) не би ли се осло бо дио
кле тве: жр тво ва ти свој жи вот - или уга -
си ти ту ђи? Рад ња при че „под пу ним ме -
се цом“ та ко (с)кре ће ка пи та њу „где
пре стаје чо век, а по чи ње звер?“ Или,
кон крет ни је, да ли је по бе да над та мом
мо гу ћа је ди но ако се по ста не та ма?

Сте ван Су бић са Бет ме но вим уни вер -
зу мом не сре ће се пр ви пут. По за ди на ње -
го вог гра фи зма већ је „де фи ни са на“
прет ход ним „пу то ва њем“ по том све ми -
ру у ко ме не мо гу ће во ди до мо гу ћег. Нај -
пре је ода тле сти гао За го не тач: Годи на
пр ва, а по том и Пин гвин: Не би тан чо век
(оба ал бу ма ра ни је је об ја ви ла, та ко ђе,
Ча роб на књи га) - за пр ви је при чу по ста -
вио Пол Деј но (ко ји За го не та ча игра у
фил му Бет мен По ла Рив са из 2022), док је

о дру гој бри нуо на -
гра ђи ва ни сце на ри -
ста Том Кинг.

Да би је зи ву при чу
о бо лу и ис ку пље њу,
у ко јој „чо век-сле пи
миш“ по ста је „чо век-
вук“, по ну дио као до -
вољ но увер љи ву,
Су бић ко ри сти цтеж са ин те зив ном упо -
тре бом сен ки, ко је под јед на ко „осве тља -
ва ју“ ужа ре ни ас фалт Го та ма, као и
ру рал ну Ру му ни ју, а оштром ли ни јом и
тек сту ром во ди стрип у мрач ну ат мос фе -
ру, ко ју бо ји пр ште ћа ми сти ка, што по ма -
ло де за ву и ше сам сце на рио ко ји не
успе ва да, до кра ја, ис пра ти мај стор ску
ру ку цр та ча - пре би се ре кло да „игра на
си гур но“. Че му, мо гло би се ре ћи, при по -

ма жу и Џон Кон стан -
тин и ча роб ни ца
За та на, чи је је уче шће
све де но на по пу ња ва ње
на ра тив ног то ка „од
гла ве до пе те“. Што се
глав ног ју на ка, пак, ти -
че, ра ни је „ус по ста вље -
ни“ ње гов лик до след но
је ви зу ел но и на ра тив -
но ис пра ћен, на ра дост,
сва ка ко, кон зер ва тив -
них фа но ва тог се ри ја -
ла.

Ово из да ње Ча роб не
књи ге, осим већ по ме -
ну тог (све жег) Су би ће -
вог по го во ра на ме ње -
ног љу би те љи ма стри -
па и њего ве по е ти ке у
Ср би ји, укљу чу је и
Барн сов по го вор из

2023, као и Су би ће бе илу стра ци је из Пу -
ног ме се ца и га ле ри ју ње го вих DC на слов -
ни ца (не ке од њих су и на слов не стра не
срп ских из да ња - Пин гвин, Зго не тач, Бет -
мен на на слов ној По ли ти ки ног за бав ни -
ка), и, на кра ју, би о гра фи је ауто ра.

Стрип умет ник, гра фич ки ди зај нер,
илу стра тор и сце на ри ста из Зре ња ни на,
Сте ван Су бић (1982), осим на ве де не, тро -
стру ке ви зу е ли за ци је DC са ге о Бет ме ну,
уче ство вао је и у ово го ди шњем гло бал -
ном про јек ту те ком па ни је - Су пер мен:
Свет (та ко ђе до ступ на на срп ском је зи ку
за хва љу ју ћи Ча ров ној књи зи). До ма ћа
пу бли ка по зна је га и по ње го вом „фран -
цу ском де лу ка ри је ре“ - Тар зан го спо дар
џун гле, Ко нан од Ки ме ри је: Ксу тал, град
су мра ка, и М.О.Р.И.Ј.А.Р.Т.И, све об ја вље но
у из да њу Ма кон да, док је део „ита ли јан -
ског про бо ја“ по ка зао Ве се ли че твр так
обја вљи ва њем Тре ћег да на, по сце на ри ју
Из а ка Фри дла и Мар ка Ну чи ја. n
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У пе снич кој књи зи По ка зне ве жбе, пе тој
по ре ду у пе снич ком ства ра ла штву Ја не
Алек сић, недавно овенчаном на гра дом
„Ми ли ца Сто ја ди но вић Срп ки ња“, аутор ка
до след но раз ви ја по е ти ку ин тим ног и ре -
флек сив ног ли ри зма за по че ту у збир ка ма
То пао ка мен, Упи ја ње, Ари јел ано ним и На
сре ди ни. Ова пе снич ка књи га струк тур но је за ми шље на
као по ет ска ен ци кло пе ди ја у ко јој се сва ко по гла вље мо -
же чи та ти као за себ на, али ме ђу соб но по ве за на це ли на
зна ња и осе ћа ња. Ци клу си „По ет ска прав да (ен ци кло пе -
ди ја ис ку ше ња)“, „Зид ни сат (ен ци кло пе ди ја за бо ра ва)“,
„Сто го ди шњи рат (ен ци кло пе ди ја ср ца)“, „Обе ћа на зе -
мља (ен ци кло пе ди ја гла си на)“, „Про гре сив на ге о ме три -
ја (ен ци кло пе ди ја сун ча них са ти)“ и „На ук о бро ја њу
(ен ци кло пе ди ја от кри ћа)“ об ли ку ју уну тра шњу ар хи тек -
ту ру збир ке као низ по ет ских ис тра жи ва ња раз ли чи тих
об ли ка чо ве ко вог ис ку ства. У њи ма се ис пи су је си стем
у ко јем се зна ње и осе ћа ње про жи ма ју, ис -
ку ше ња по ста ју те мељ по ет ске прав де, за -
бо рав ме ри про ток вре ме на, ср це
пред ста вља бој но по ље емо ци ја, гла си не
гра де за јед нич ку ствар ност, сун ча ни са ти
озна ча ва ју про ла зност и ме ру све тло сти,
док се у на у ци о бро ја њу от кри ва по ре дак и
ри там по сто ја ња. За вр шно по гла вље „По
кру жни ци“, из дво је но од ен ци кло пе диј ског
ни за, за о кру жу је це ли ну мо ти вом ве чи тог
кре та ња и по врат ка, ука зу ју ћи на спо зна ју
да по ет ско зна ње ни је ли не ар но, већ кру -
жно, не пре ста но у про це су са мо пре ва зи ла -
же ња. На тај на чин, це ла књи га
функ ци о ни ше као по е тич ки си стем у ко јем
се пе сма по ста вља као об лик ми шље ња и
пре и спи ти ва ња ствар но сти, а по е зи ја као сред ство са гле -
да ва ња све та у ње го вом не пре ста ном ме ња њу. 

Ја на Алек сић у овој књи зи тра жи пул си ра ју ћу ме та -
фо ру, са вр ше ни об лик је зич ке и емо тив не енер ги је ко ја
ус по ста вља ри там по сто ја ња и жи вље ња. По е зи ја По ка -
зних ве жби про же та је па ра док си ма и фи ним на ра ти вом
су бјек то вог пре и спи ти ва ња све та, а у том про це су ожи -
вља ва ју ис ку ше ња умет но сти, ми то ло ги је и лич ног ис -
ку ства. Ми ке лан ђе ло, Ифи ге ни ја и Ага мем нон по ста ју
зна ци стра да ња и ства ра ња, док се при ча же на и де вој -
чи ца ис пи су је као све до чан ство ту ге, пре да је и бор бе у
му шком све ту. У пе сми „По ет ска прав да“, по све ће ној

Ива ну В. Ла ли ћу, пе сни ки ња гра ди по е тич ку спо -
ну са тра ди ци јом и по ка зу је да и „по ет ска прав да
по клек не пред ле по том кро ја“, от кри ва ју ћи тен зи -
ју из ме ђу естет ског и мо рал ног, ка ко у књи жев но -
сти, та ко и у књи жев но сти. 

По ет ски свет По ка зних ве жби гра ђен је од ис ку -
ства, се о ског гро бља и из ло мље них сли ка де тињ -
ства ко је се пре тва ра ју у ме та фи зич ке при зо ре
про ла зно сти. У пе сми „Го ли жи вот“ пе сни ки ња,

кроз лик Све тог Са ве, чи ји мо за ик скла па за час ли ков -
ног, ис ти че да „не ки сим бо ли мо гу сна жно да жи га ју“,
су ге ри шу ћи да кул тур ни и ду хов ни зна ци не мо ра ју увек
би ти из вор уте хе, већ и бол ног са мо по зна ња. У ни зу пе -
са ма по ја вљу ју се те ме илу зи је жи во та као јед но чин ке,
за це љу ју ћег за бо ра ва и сна о „че сти тој, до број и вер ној
же ни“, као и мо тив нај леп шег де ча ка и Еде на, што све
за јед но об ли ку је то по гра фи ју из гу бље ног вре ме на и тра -
га ња за обе ћа ним. Пе снич ка па жња усме ре на је на жен -
ско ис ку ство у му шком све ту, на трај ну бор бу из ме ђу
су бјек тив ног гла са и спо ља шњих окви ра мо ћи. У пе сми

„Моћ ди ја ло га“ пи ше: „Јер, на кон цу, про гу -
та мо и сво је и ту ђе ти ши не“, чи ме фор му ли -
ше кључ ну иде ју о ну жно сти ћу та ња као
об ли ка от по ра. У пе сми „Ен ци кло пе ди ја вре -
ме на“ про ла зност озна ча ва сти хом: „Ма да су
го ди не са мо на го ми ла но ка ме ње на гр ба чи
ло го ра ша“, што окри ва пре по зна тљив је зик
ин те лек ту ал не и ег зи стен ци јал не иро ни је.
Чак и у за вр шној пе сми „Ро ђе ња“, ја вља се
по твр да жен ског иден ти те та и ис ку ства:
„Али, же на си...“, стих ко ји са би ра у се би све
по ет ске и жи вот не кру го ве ове књи ге. 

У По ка зним ве жба ма Ја на Алек сић из гра -
ђу је сло жен по е тич ки си стем у ко јем се спа -
ја ју ис ку ство, се ћа ње и има ги на ци ја, а
по е зи ја по ста је про стор ин те лек ту ал ног и

емо ци о нал ног ис пи ти ва ња све та. Сво јом ен ци кло пе ди -
јом се ћа ња, ми сли и сли ка, ова књи га отва ра пи та ње
исти не и прав де, али и ле по те је зи ка, пру жа ју ћи чи та -
лач ко ис ку ство, ко је је исто вре ме но про ми шље но и ду -
бо ко лир ско. Из да вач „По ве ља“ (На род на би бли о те ка
„Сте фан Пр во вен ча ни“ у Кра ље ву) и овом књи гом по -
твр ђу је сво ју по све ће ност не го ва њу вр хун ских пе снич -
ких гла со ва и чу ва њу ви со ких кри те ри ју ма у са вре ме ној
по е зи ји. По ка зне ве жбе Ја не Алек сић, ина че дра го це ног
на уч ног гла са, по ка зу ју да се у окви ру По ве ље об ја вљу -
ју књи ге ко је су при мер са вре ме не срп ске по е зи је, ко ја
ите ка ко има шта да по ну ди. n

Пише: Милена Кулић

КРИТИКА НЕДЕЉОМ

У потрази за ритмом живљења
„Показне вежбе”, Јана Алексић (Народна библиотека „Стефан Првовенчани”, Краљево, 2025 )

ПРЕДЛОГ ЗА ЧИТАЊЕ

Мргодни, усамљени, често
иронични, надасве паметни јунак
романа Ситнице које живот
значе (који је написао
Наполитанац Лоренцо Мароне),
дакле, тај гунђави, сјајни Чезаре
уочава: „Није реткост да тело
заостје за умом, да једног дана
једноставно не препознаш себе
гледајући се у огледало.” (Асоцијација
сама затрепери за оном сценом из
Пишталовог романа Песма о три
света, кад Озана из Пераста пред
огледалом у чуду запита: Одакле ова
баба овде?). И мада старост човека
чини слабим, затрпаним сећањима,
јер „и најдужа лета на крају прођу”,
суморнија је од тога пуста туга
бесповратног нестајања, кад се човек
главобољно клати не би ли призвао
неки знани траг.

То страхотно брисање свега знаног,
то пропадање у незнан налазим у
књижевности. Но, пре тога, у животу
свагдањем, кад ти зрело доба украде
мисао и потрошене снове. Давних
седамдесетих прошлога века, лежећи

на болесничкој постељи,
мој деда Бранко упорно
гледа ка будилнику на
ормару, у напрезању и
немоћи; у једном тренутку
опсује: „Ј...м му небо, знам
шта је, ал’ не знам како се
зове.” Несвесна трагике
дединог признања хватам
тренутак за причу о њему.

Касније, наилазим на песму Једног
дана један човек заборавља. Песник је
Омеро Аридхис, са шпанског превела
Силвија Монрос:
Једног дана један човек заборавља
једно море један континент 
једну планету
Заборавља црте свога оца
и отисак сопствене руке
Заборавља сјај својих очију 
у другим очима
и звук воде у глави
Заборавља боју свога гласа 
и буку свога сна
која буди друге али не и њега
Заборавља одело и кућу 
у којој је обитавао
улицу и град који су га заборавили
Заборавља љубав откровење смрт

огледало које му више 
не враћа одраз
Једног дана један човек 
заборавиће себе самог
заборавиће да заборавља.

Облици нестајања сваковрсни су.
Колико несрећа толико покиданих
веза и заметених трагова. Човек се
руни и нестаје у растанцима,
одласцима, бољкама, заборављању,
смртима. Сећање чили, постаје
растегљиво. Антоније Исаковић,
мајстор кратке приче, нестајању је
посветио књигу именом Нестајање. У
причи Живот двојица, чини се,
знанаца, слатко се изразговарају све
време питајући у себи који, па, ти
беше, а тек повремено гласно
признају заборављање: „Ето, видиш,
теби ишчезла река, мени трешња.”

У краткој причи именом Вајда,
посвећеној Радоју Новичићу, сељаку
из Баба, говори о свом дружењу са
пријатељем, те каже „Једнога дана ће
обојицу поравнати земља, са нама ће
се погубити наше згоде и згодице. Ако
нека буде упамћена и пренета, па
неким случајем и записана, вајдица је.
Човек је прича, отесмо га из црнине.”

Знао је и сјајни Данило Николић у
једној краткој, краткој Не могу ничега
да се сетим. Ни места, ни зашто је
тамо, те ноћи, на тамонекој
железничкој станици у равници. Ни
њеног гласа, те незнанке, ни њеног
имена. Али је остала прича о давном
сусрету са незнанком, именом неког
цвета.

Добро је да остане прича, за дане кад
човек заборави себе самог. n

Пише: Гордана Влаховић

ИЗ ПИШЧЕВЕ БЕЛЕЖНИЦЕ

Отимање из црнине

Мој живот
Влахо Буковац

(Академска књига)
Животна прича Влаха Буковца, једног од најзначајни-
јих сликара са ових простора, једино се може упоре-
дити са судбинама Дикенсонових јунака. Рођен у

мешовитој породици, као Бјађо
Фађони, Буковац се у раном де-
тињству отиснуо на судбоносни
пут у Америку. Идила није траја-
ла дуго. Враћа се у Европу и упи-
сује се на студије сликарства у
Паризу. Даровити уметник је од-
мах привукао пажњу, након чега
су дошле поруџбине од европ-
ских дворова. Свој узбудљиви
живот Буковац је преточио у
књигу „Мој живот”, објављену
1918. Писана као најузбудљиви-
ји авантуристички роман, она
доноси истинско уживање у чи-

тању, али и даје приказ не само једног несвакидашњег
живота, већ и величанствене уметничке каријере.

Сећања из снова и магле
Душица М. Огњановић

(Нова поетика)
„У данашње време, када је све комерцијализовано, бавила сам
се особама и ликовима којима неће нико. То су маргинализо-
вани, сиромашни, несрећни, тужни, они с којима се живот по-
играо“, по ја шња ва аутор ка ко јој је ово књи жев ни пр ве нац.
Збир ка сат ка на од 35 при ча пи са на је, ка -
ко у ре цен зи ји на во ди Ми ли ца Ата нац -
ко вић, пре ци зним, про чи шће ним и
рит мич ним је зи ком, са из ра же ним ос-
лон цем на усме но при по ве дач ко на сле -
ђе. Ове при че не при ка зу ју са мо
ин тим не тра ге ди је, већ и не ми ло срд не
ме ха ни зме ко лек тив не осу де, ру га ња и
ис кљу чи ва ња. За јед ни ца се у њи ма по -
ка зу је исто вре ме но као чу вар и као џе -
лат,  на во ди ре цен зент ки ња, до да ју ћи да
по себ ну вред ност збир ке чи ни на чин на
ко ји се ин ди ви ду ал не суд би не укр шта ју
са ко лек тив ним пам ће њем: „У суд би на ма ју на ка од ра жа ва се
ши ра дру штве на па но ра ма кроз исто ри ју: не ма шти на, ис кљу -
че ност, тра ди ци ја, ре ли гиј ски и мит ски обра сци, све оно што
об ли ку је жи вот за јед ни це. На тај на чин, при че из ра ста ју из ло -
кал ног и по ста ју оп шта сли ка људ ског по сто ја ња”...

Омеро Аридхис, мексички песник и прозаист
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ХОМО ПОЕТИКУС

НА ПЛАНЕТАРНУ ВЕСТ
ДА ЈЕ НОАМ ЧОМСКИ

ИЗГУБИО МОЋ ГОВОРА
МОЋ ПИСАЊА

Ср би су ди ја спо ри чан на род. Од вај -
ка да су се се ли ли, сво јом во љом или су
на то би ли при ну ђе ни, а про стор Апе -
нин ског по лу о стр ва (да на шња Ита ли ја)
био је од у век јед на од нај при влач ни јих
ме та срп ских исе ље ни ка. О то ме све до -
че тра го ви срп ске кул ту ре ши ром да на -
шње Ита ли је. Ра зно вр сни су и да ти ра ју из ра зних
вре мен ских пе ри о да. 

Та ко у се ве ро и сточ ном де лу Апе ни на, нај но ви ја ис тра жи -
ва ња твр де да су сло вен ски то по ни ми на овим про сто ри ма
при сут ни од нај да љих вре ме на, од но сно да је ово под руч је
би ло на се ље но још па лео-сло вен ским пле ме ни ма. Из ме ђу
оста лог, утвр ђе но је да је Бе о град на Вар му по сто јао као на -
се ље и у пе ри о ду ко ји је прет хо дио до ла ску па лео-сло вен -
ских гру па, па се прет по ста вља да су Ср би на се ли ли већ
по сто је ћи на пу ште ни ло ка ли тет, об но ви ли га, утвр ди ли и
да ли му но во име. Око 6. и 7. ве ка, из алп ских пре де ла је
ова мо са Лон го бар ди ма сти гао но ви та лас Ср ба и на се лио
се ши ром ни зи ја Лом бар ди је и Фур ла ни је. До ку мен то ва на

је и се о ба Ср ба у се вер ну Ита ли ју кра јем 9. и по чет ком 10.
ве ка, ка да су се, на по зив би ску па из Акви ле је, вра ти ли  на
сво ја има ња оста ла пра зна на кон пу сто ши ко ју је за со бом
899. оста ви ла на је зда Ма ђа ра (Vastata Hungarorum). Та ко се
у до ку мен ти ма из пр вих го ди на 11. ве ка на во ди и за мак Бе -
о град и ши ро ка те ри то ри ја на се ље на Ср би ма као Срп ска се -
ла (Vile Slavorum).

Исто та ко се зна да су се Ср би од вај ка да до се ља ва ли и у
дру ге де ло ве Ита ли је, о че му та ко ђе по сто је пи са ни до ку мен -
ти. Та ко, на при мер, то ком ра та Ви зан ти је и Остро го та за до -
ми на ци ју на Апе нин ском по лу о стр ву из ме ђу 535. и 553, тру пе
ко је је Ви зан ти ја по сла ла чи ни ли Ср би, Ху ни и Ан ти: за бе ле -
же но је да су сти гли чак до Ри ма. 

У Хро но ло ги ји би ску па из Би ше љеа, Пом пеа Сар не ли ја
(Pompeo Sarnelli, 1692-1724) чи та се да, ка да су Са ра це ни учи -
ни ли ин ва зи ју на југ Ита ли је 970. го ди не, цар Отон I (912-973)
је у по слао у од бра ну „срп ског ка пе та на“ ко ји је на па да че ус -
пео да про те ра. Цр кве ни ве ро до стој ник да ље ка же да је су -
ве рен на гра дио по бед нич ку вој ску при ви ле ги ја ма, да ју ћи им
пра во да се на се ле на про стор Кам па ди Ви ка (Campo di Vico)
на Гар га ну, по де лив ши их на две ко ло ни је: Ви ко и Пе ски ћи.

Ме ђу тим, нај ве ћа ма сов ност и кон цен тра ци ја срп ског
кул тур ног на сле ђа у Ита ли ји ве зу је се за де спо та Сте фа на
Бран ко ви ћа Сле пог. Зба чен са пре сто ла и на те ран на из гнан -
ство по сле па да Сме де ре ва 1459. го ди не, он од го ва ра на по -

зив На пуљ ских кра ље ва и пре ла зи у цен трал ну Ита ли ју. На -
и ме, ка да је моћ ни краљ Ал фонс Ара гон ски умро, ју на 1458,
у др жа ви је за вла да ло ра су ло, а ју жну Ита ли ју је на сле дио
ње гов син Фе ран те. До шло је до по бу не вла сте ле, а уме ша -
ли су се и стра не си ле. По сле стра шних би та ка, ка да је из -
гле да ло да је све већ из гу бље но, 1461. кра љу Фе ран теу у
по моћ до ла зе са сво јом вој ском Скен дер бег и де спот Сте -
фан Сле пи, и рат на сре ћа се пре о кре ће. Из за хвал но сти за
пру же ну по моћ, дво ји ца вој ско во ђа до би ли су не са мо но -
вац, већ и зе мљу, ти ту ле и по зив са при ви ле ги ја ма да се ту
на се ле. 

Пред Тур ци ма, за де спо том и, за то вре ме сил ном вој ском
ко ју је во дио, кре та ла се и не пре глед на ма са на ро да. Са мо
у дру гој по ло ви ни тог 15. ве ка, ита ли јан ска исто ри о гра фи -
ја за бе ле жи ла је чак се дам ма сов них та ла са срп ских усе ље -
ни ка у сред њу и ју жну Ита ли ју. Али, мно ги срп ски
до се ље ни ци сти гли су ова мо још у прет ход ном пе ри о ду, сте -
кли ста ус и углед, и рас по ла га ли број ним при ви ле ги ја ма и
по се ди ма. То је но вим до се ље ни ци ма ули ва ло си гур ност и
до дат ну при влач ност про сто ра На пуљ ске кра ље ви не. Сто -
га не тре ба да чу ди да се баш за ју жну Ита ли ју и за овај пе -
ри од ве зу је нај ста ри ји за пис срп ске еп ске пе сме. За бе ле жио
ју је 1497. го ди не, у ме сту Ђо ја дел Ко ле, ита ли јан ски пе сник
и пу то пи сац Ро ђе ри де Па ћен ца ди Нар до. 

Ме ђу тим, за бли зи ну зба че ног срп ског вла да ра бо ри ла се
и Ве не ци ја. Де спо та Сте фа на је пра ти ла ја ка вој ска и он је, по
све му што је пред ста вљао, био ва жан вој ни, по ли тич ки и ди -
пло мат ски чи ни лац сво га вре ме на. Срп ски де спот је рас по -
ла гао не са мо ве ли ком вој ском и на ро дом, ко ји су у то
не мир но вре ме има ли огром ну вред ност, већ је имао и две
из у зет но моћ не се стре: сул та ни ју Ма ру, су пру гу Му ра та II и
Ка та ри ну Цељ ску, не мач ку ба ро ни цу, прин це зу Рим ског Цар -
ства и го спо да ри цу Це ља, Сло ве ни је и Сла во ни је. Ве не ци ја,
ко ја је у ра ту са Тур ском гу би ла, јед ну за дру гом, те ри то ри је
на Ме ди те ра ну, све је учи ни ла да срп ски де спот, уме сто у На -
пу љу, свој двор сме сти на ње ној те ри то ри ји. Та ко је Де спот
Сте фан за свој дом иза брао Бе о град на Вар му где су Ср би од
вај ка да жи ве ли. Бе о град на Вар му био је фе уд и си стем 7 зам -
ко ва, утвр ђе ње ко је је ско ро 20 го ди на би ло зва нич на ре зи -
ден ци ја и двор по след њег ми ро по ма за ног, да кле ле ги тим ног
срп ског де спо та. Де спо тов двор је био је дан од цен та ра
европ ске по ли тич ке мо ћи у ком је Ве не ци ја има ла свог стал -
ног ам ба са до ра, де спот је ова мо до нео и бо га ту по ро дич ну
би бли о те ку, имао свог лич ног се кре та ра, а чу ва ла га је срп -
ска вој на по са да од пар хи ља да вој ни ка. Би ла је ту и цр ква
Све тог Ни ко ле у ко јој ће Де спот 1476. би ти са хра њен. У овом
гра ду на ре ци Та ља мен то су жи ве ла три срп ска де спо та и че -
ти ри срп ска све ти те ља.

На кон де спо то ве смр ти, вла дар ска по ро ди ца ће мо ра ти да
на пу сти фе уд, али ће на те ри то ри ји оста ти огро ман број де -
спо то вих дво ра на и вој ска. Мно ги од њих оста ви ли су ду бок
траг у исто ри ји Ита ли је. Је дан од по то ма ка де спо то вих дво ра -
на, Ти бе ри је Де чан ски, за пам ћен је као отац ита ли јан ског мо -
дер ног кри вич ног пра ва, а и да нас јед на од нај зна чај ни јих
гра ђе ви на Уди на но си на зив Па ла та Бе о град, по свом не ка да -
шњем вла сни ку, гро фу Хо ра ци ју од Бе о гра да на Вар му, та ко -
ђе по том ку јед ног од вла сте ли на Де спо та Сте фа на.  n

Пише: Мила Михајловић

ВИШЕ ОД ИСТОРИЈЕ: ПОВЕСТ СРБА НА АПЕНИНСКОМ ПОЛУОСТРВУ

Насељавање у таласима

Највећа масовност и 
концентрација српског 
културног наслеђа у Италији 
везује се за деспота Стефана
Бранковића Слепог

ЗА СЕНКОМ ОСМОГ ЕОНА

Како и колико читамо такви смо и толики љу-
ди. Узрастајући уз оно што читамо, препознајемо
се по томе како читамо. Истинско читање је нови
живот речи, оживљавање заустављеног даха син-
таксе, поистовећење с другим. Оно чини да дело
постаје дело, допуштајући, заправо, да оно буде
оно-што-јесте, ослобађајући га, у потпуности, од писца. Оно је, будући и с
ове и с оне стране разумевања, слободно кретање, истинско Да које се
развија у непосредној садашњости. Уз помоћ књиге, растући у пољу илу-
зионизма, верујемо да је читав свет наше наслеђе и место нашег порекла
и да се, преко лествице Писма, можемо, попут Оца, нашега, дочепати Ве-
ликог времена.

Библиотека је слика онога што јесмо, она је слика и онога што нисмо;
она прихвата, али и одбацује; она је избор који никог не оставља равно-
душним, избор који обеснажује други избор, онај који није направљен.
На известан начин, паралелни свет који улива сигурност и страх, у исти
мах. То каталогизовано царство имагинације има, наравно, своја ограни-
чења – просторна, временска, естетска, али и свог мрачног духа, који при-
зива аветињску библиотеку испуњену сенима одсутних дела. Ослушнимо
дистих Вилијама Блејка –

И ти и ја Библију читамо дању и увече
Ал’ теби црно где мени бело рече.
О томе да ли ће се библиотеке, због, све чешће помињане електрон-

ске књиге, претворити у својеврсне музеје књиге одговарам речју илузи-
онисте који верује у живот једне велике, веродостојне и непоништиве
књиге која је свет сами.

Када је реч о књизи извесно је да и она дели судбину савременог
света. Има савремених (европских) теоретичара културе који предоча-
вају да живимо у времену краја књиге и да ће се библиотеке, овакве
какве су данас, претворити у мемљиве музеје, а да је наша стварност (и
будућност) дигитална библиотека. Јер, веле они, као што је у 19. веку,
изградњом мреже железничког саобраћаја, престала потреба за плов-
ним каналима централне Европе, тако ће и дигитализоване библиоте-
ке укинути потребу за библиотекама у старинском смислу речи. Ја,
наравно, припадам групи завереника (илузиониста) који читавог жи-
вота читају једну велику, веродостојну и непоништиву књигу, која је,
како вели Хорхе Луис Борхес, свет сами. А што се тиче света библиоте-
кара – то је свет изузетно скроман, у социјално-економском смислу, а
изузетно важан у стратешком смислу, будући да су кључеви српске ку-
ће у нашим рукама. Што је подразумевајуће, будући је књига кључ од
било које нормалне европске куће. И то није само утешно, већ и исти-
нито, па, ако хоћете, и спасоносно. Као што је утешна, веродостојна и
спасоносна реч светих отаца, духоносних и знаменосних, да није богат
онај који има обиља многог, већ онај што не потребује много! n

Пише: Селимир Радуловић

Часлав Ђорђевић

Ти ниси чедо стрепње 
и страха
Ти си слобода  
вољни избор
Дар човеку
најотворенија
праведност
И у том смислу ти ниси
никаква реплика 
ума туђег
Ти си увек исто:
непоправљиви 
Ноам Чомски
Светило на размеђу 
два сива века

Залазио си  у  све
скривалице језика
Испитивао дубине и
таласања говора
На сто ставио нову
граматику ума
По којој се ковине
реченица творе
И бивају систем што се
изнутра брани
И сам по себи једна
креативност бива
Испитивао си унакрсно
моћ говора
И о томе давао изјаве
двадесет четири
каратне

Тада  се по милионским
градовима изговарало:

Ноам Чомски Чомски
Чомски

И просјај твој се
просипао по свим

континентима

Данас се опет г
ласају гласи

Путују дуж свих
меридијана

Али не у боји 
као они пре

Сада роптаво болно
само понављају:

Немоћ говора 
немоћ писања
Немоћ говора 
немоћ писања 

Ноам Чомски звоно 
без одзвона

Звоно без одзвона
Ноам чомски

Чомскиии!
Остаје без одзвона.

09.09.2025.

Није забрањено сањати
Један део писаца-савременика често нема довољ-

но маште, а још мање вештине, па им баш добро до-
ђе што су их у већини школа креативног писања
учили да (добар) писац треба да пише (само) о оно-
ме што си и сами искусили. Па онда се заправо деша-
ва да су и професор и ученици пошли погрешним
путем: хеј, лако је преписати животну причу, мању
или већу “љибавну”или “трагичну”. Али, питање је
колико су читаоци одушевљени понављањем оног
што су и сами искусили. Зато писац заиста мора бити
спектакуларан мајстор заната да би са већ виђеним
стварима померио свет. А опет, чак и када је добро написано, питање је колико ће нека од вечних, свима позна-
тих ствари, потрајати у времену?

Можда је зато боље, неки од учитеља заната лепог писања мисле, да књижевници изненаде читаоце неки
сном који нити умеју да исањају, нити “запишу”, јер једноставно не поседују менталне вештине које су за то по-
требне да би се свет распростро попут чаробног тепиха, офарбан лаким, али и тешким бојама сновима који су
толико дубоко личне, да могу да припадају само једној јединој особи међу милијардама које су живеле и које
ће живети. Писац, професор и повремени учитељ креативног писања Михајло Пантић уме опрезно да упозо-
ри да се на часовима креативног писања свакако више добија него што се губи, а да то стечено знање никако
није за потцењивање.

Хоћете ли, дакле, да преписује живот или да сањате? Одлучите јер, како кажу многи који су то већ искусили,
живот је сувише кратак да бисте могли да се поигравате са различитим путевима. Ђорђе Писарев

ТЕОРИЈА КРЕАТИВНОГ ПИСАЊА

Илустрација: Настасја Писарев



ИЗЛОЖБА 18 АУТОРКИ У НАРОДНОМ МУЗЕЈУ СРБИЈЕ (2)

Пише: Драган Стошић

Пише: Јасна Кујунџић Јованов
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Модернизам у
свакодневици

ДЕВЕТА УМЕТНОСТ: „БЕТМЕН - ПУН МЕСЕЦ”

Светло у мраку

Екс по на ти из ло жбе Те жим пу тем, по ста вље не у На род ном му зе ју Ср би је, чи не це -
ли ну ко ју је ре а ли зо ва ла Је ле на Дер генц уз са рад њу Дра га не Ко ва чић и за пи се Та тја -
не Бо шњак. Ко лек ци ја ра до ва 18 аутор ки из Збир ке стра не умет но сти Му зе ја, сли ка,
гра фи ка, цр те жа, па сте ла, мо но ти пи ја, без об зи ра на вре мен ску раз у ђе ност, при ка за на је та ко да об ја шња ва
су шти ну дру штве ног по ло жа ја же не као и су шти ну жен ског ства ра ла штва то ком без ма ло два про шла ве ка.
За ни мљи ву ску пи ну чи ни гру па хо ланд ских умет ни ца, чи ји су ра до ви до спе ли у Му зеј као по клон Од бо ра за
ши ре ње хо ланд ске умет но сти у Ју го сла ви ји, ок то бра 1931. Акви зи ци ју од 42 ра да, ме ђу ко ји ма су и сли ке Ван
Го га и Пи та Мон дри ја на, али и че ти ри умет ни це: Ли зи Ан синг (1875–1959), Ко ба Рит се ма (1876–1961) и Ма ри
ван Рег те рен Ал те на (1868–1958) ко је су ства ра ле у Ам стер да му, док је Су зан Бис хоп Ро берт сон (1855–1922)
би ла је ве за на за Хаг. Про та го нист ки ње умет нич ке гру пе Ам стер дам ске го спо ђи це, као при пад ни це ви ше
кла се про шле су ака дем ско шко лов ње, за јед но су сли ка ле – углав ном пеј за же, пор тре те и мр тве при ро де у
им пре си о ни стич ком ма ни ру али са сна жним лич ним пе ча том, и рас пра вља ле о умет но сти. 

Као во де ћа у гру пи, Ли зи Ан синг је по зна та по мр твим при ро да ма и пор тре ти ма, те жан ру аран жи -
ра них лу та ка, по пут сли ке Лут ке (по сле 1900). Ко ба Рит се ма, из умет нич ке по ро ди це, уз мр тве при ро -
де сли ка ла је пор тре те, по пут Пор тре та де вој ке, успе шне пси хо ло шке сту ди је ко јој хи три по те зи
чет ки це до да ју ути сак све жи не, док је Ма ри ван Рег те рен Ал те на у Мр твој при ро ди са бе лим сер ви сом
у два де се том ве ку ожи ве ла дух злат ног до ба хо ланд ског сли кар ства. Као це ли ну у фон ду Му зе ја мо -
же мо по сма тра ти и гру пу аутор ки чи ји ра до ви су се на ла зи ли у за о став шти ни зе ни ти сте Љу бо ми ра
Ми ци ћа, ко ју је Му зе ју 1980. усту пи ла Скуп шти на оп шти не Вра чар. Ра ди се о пољ ско ру ској умет ни ци
Хе лен Грин хоф (1880– ?) и ње на два ра да у ду ху кон струк ти ви зма и син те тич ког ку би зма, те Љу бов
Ко зин цо вој (1898–1970) ко ја се фор ми ра ла у ду ху ру ске аван гар де и кон струк ти ви стич ких ис тра жи -
ва ња што по ка зу је и гваш и тем пе ра на па пи ру Ком по зи ци ја (1925). Тре ћа аутор ка је Соњa Де ло не (1885–
1979) ко ја је, из ме ђу оста лог, кроз кре а ци је при ме ње не умет но сти, у овом слу ча ју оде ће, уве ла
мо дер ни зам у сва ко днев ни жи вот (На црт за деч ју оде ћу, 1920; На црт за жен ску оде ћу, 1922–1923). 

Нај за сту пље ни ја аутор ка у по став ци је Ке те Кол виц (1867–1945), од ра ног пе ри о да екс пре си о ни зма с по -
чет ка два де се тог ве ка до след на у со ци јал ним те ма ма, при ка зи ва ним у цр но-бе лим кон тра сти ма, а ре а ли зо -
ва ним пу тем цр те жа, ли то гра фи ја или дру гих гра фич ких тех ни ка. Ње ни ра до ви, осим јед ног ко ји пред ста вља
по клон Са ве та за на у ку и кул ту ру ФНРЈ из 1959. го ди не, ку пље ни су од раз ли чи тих вла сни ка 1957. го ди не,
што од ра жа ва по тре бу зва нич не умет но сти за ука зи ва њем на со ци јал ну не прав ду. С дру ге стра не, нај не о бич -
ни ји рад пред ста вља мо но ти пи ја Гла ва (1950) пољ ске сли кар ке, ва јар ке, сце но граф ки ње Ма ри је Ја ре ме (1908–
1958) ко ју је њен су пруг по кло нио Му зе ју 1964. Аутор ка о ко јој је го ди ну да на по ње ној смр ти об ја вљен есеј
у но во сад ском ча со пи су По ља (1959), по зна та по ле вој ори јен та ци ји, код нас је са свим за бо ра вље на, и пи та -
ње је окол но сти под ко ји ма је до шло до по кла ња ња ње ног ра да Му зе ју. Ко нач но, по след њу акви зи ци ју чи -
не две сли ке Да ни е ле Кам по (1944 – ), Бен зин ска ста ни ца и Те ни ски клуб (обе из 1985) сти ли зо ва не у ду ху ар
де коа а те мат ски ве за не за по пар ти стич ко про ми шља ње, део по кло на Дра го сла ва Дам ња но ви ћа из 2005. 

Рет ко кад је нео п ход но по ме ну ти све из ла га че на не кој из ло жби, али је по во дом из ло жбе Те жи пу тем то
нео п ход но – јер жен ско ства ра ла штво све до ше сте де це ни је про шлог ве ка ни је би ло те ма исто ри је умет но -
сти. То не зна чи да га ни је би ло, али је би ло усло вље ном мно гим чи ни о ци ма, а епи лог све у куп них раз ло га
пред ста вља чи ње ни ца да се у обим ној збир ци стра не умет но сти На род ног му зе ја Ср би је на ла зи са мо 39 ра -
до ва ино стра них же на ко је су на сто ја ле да им ба вље ње умет нич ким ра дом бу де про фе си ја. Срећ на је окол -
ност да је до бар део њих у фонд Му зе ја до спео от ку пом. n

П Р О З О Р  У  С В Е Т

Иако изван Јапана није стекао ону врсту међународне препознатљивости
какву имају неки његови савременици из других књижевности, Натсуме Со-
секи (1867–1916) је свакако остао средишња фигура модерног јапанског ро-
мана и један од најважнијих аутора у културној историји те земље. Рођен на
самом почетку меиђи периода, у ком се Јапан од затвореног феудалног си-
стема трансформисао у савремену државу, сам Сосеки је одрастао и обра-
зовао се на западњачкој књижевности, да би коначно и провео две године
на студијама у Великој Британији.
„Ја сам мачка“ је његов први роман у којем мачак из првог лица говори о
свом животу у домаћинству једног учитеља (што свакако није мали извор
поноса његовог љубимца). Роман је 1904.  почео да излази у наставцима у
јапанском књижевном часопису, стичући велику популарност, а данас је
текст који је познат готово сваком Јапанцу. Због форме у којој је писан, са-
стављен је из неколико лабаво повезаних целина – исечака из живота без-
именог мачка. Нажалост, део шарма овог романа тешко је пренети у преводу
који није помало и адаптација: добар део хумора долази и из језика који ма-
чак користи, који је помпезан и архаичан, и свакако на баш лак за пренети,
с обзиром на то да су у јапанском језику различите форме поштовања ду-

бље уграђене у саму структуру исказа него у европским језицима.
Главни лик је помало немарни, помало лакомислени, сујетни мачак чији је
мали универзум састављен од комшилука у ком хумористички боји портре-
те људи и мачака који га окружују, дајући са једне стране сатиричну слику
јапанске малограђанске свакодневице, а с друге стране шаљиви и нежни
фантастични свет који припада мачкама и живи паралелно уз онај људски.
Тако од мачка сазнајемо да је најбољи посао бити учитељ (јер се човек мо-
же повући да тешко ради у кабинету, док заправо спава), да су служавке нео-
сетљива бића која не дозвољавају да им се краде храна из кухиње, и да су
људи, уопштено, довољно неразумни да би мачке свакако требало да се
удруже и преузму свет. „Ја сам мачка“ је једноставна књига, писана једно-
ставним језиком, готово као књига за децу, али која ипак довољно слико-
вито дочарава јапанску свакодневицу са почетка прошлог века. 
Занимљиво је да до данас у Јапану постоји читав корпус књига савремене
књижевности посвећених мачкама (међу њима је вероватно најбоља ме-
ланхолична „Гошћа“ Такаши Хирадеа), мада ниједна није оставила тако ду-
бок траг на јапански књижевни канон као Сосекијев класик.

Настасја Писарев

Реч критике Цитат
У том тренутку О-сан је донела још
једну, трећу честитку. Овог пута ни-
је било слике. Поред идеограма ко-
ји мом господару желе срећну Нову
годину, било је додато и: „Молим
вас, будите тако љубазни да упути-
те најлепше поздраве мачки.“ Без
обзира на своју тупоглавост, чини-
ло се да мој господар ипак схвата
поруку кад је недвосмислено напи-
сана, и чинило се да је коначно раз-
умео шта се дешава док ме је гледао
испуштајући тихо „хмм“. Чак и ње-
гов поглед, за разлику од уобичаје-
них, чинило се да садржи одређену
дозу поштовања. 

Ја сам
мачка

Натсуме Сосеки
Лом,2024.

У при зо ру нај мр кли је но ћи, и са мо јед -
но та на но све тло ко је се од у пи ре та ми
по но си то у да љи ни, мо же се чи ни ти као
ко смос на де и сми сла - об ја шња ва Сте ван
Су бић (сво ју) сли ку Го та ма, од но сно ње -
го ве та ме и, из над све га, Све тла, у по го во -
ру срп ском из да њу (још јед не) при че о
Бет ме ну, ко ју су он и сце на ри ста Род ни
Барнс ре а ли зо ва ли за DC Co mics, а овај у
че ти ри све ске об ја вио кра јем 2024. и по -
че ком 2025. го ди не.

Ком плет ну гра фич ку но ве лу Бет мен:
Пун ме сец, ко ја до но си го тич ку ат мос -
фе ру са нат при род ним еле мен ти ма,
што, уз гред, овом хе ро ју до бро прид ста -
је, у јед ном лук су зном ал бу му, не дав но
је, ин те грал но об ја ви ла Ча роб на књи -
га, у пре во ду са ен гле ског Ни ко ле Дра -
го ми ро ви ћа. А ко ри це те књи ге ко је
све тле у мра ку, осим
што се укла па ју у Су -
би ће во го ре на ве де но
по ја шње ње, ово из да -
ње чи не и јед ним од
нај а трак тив ни јих на
до ма ћем тр жи шту то-
ком ове го ди не на из -
ма ку.

Но, вра ти мо се на
„град гре ха“ из фик -
ци је - Го там (чи је су
кон ту ре, уз гред, на -
ста ле као ехо на Њу -
јорк) и ње го вог
ста нов ни ка/за штит -
ни ка Мрач ног ви те за,
чи ји ће се пу те ви, у
овом слу ча ју, укр сти -
ти са још јед ним нат -
при род ним, је зи вим
про тив ни ком - ву ко -
дла ком, ко ји иза зи ва кр во про ли ће и
Бет ме на пре тва ра у нај све жи ју жр тву
ли ка новог про клет ства. Та ко „при ти -
снут“ он ће мо ра ти да до не се од лу ку (на
иви ци мо гу ћег) не би ли се осло бо дио
кле тве: жр тво ва ти свој жи вот - или уга -
си ти ту ђи? Рад ња при че „под пу ним ме -
се цом“ та ко (с)кре ће ка пи та њу „где
пре стаје чо век, а по чи ње звер?“ Или,
кон крет ни је, да ли је по бе да над та мом
мо гу ћа је ди но ако се по ста не та ма?

Сте ван Су бић са Бет ме но вим уни вер -
зу мом не сре ће се пр ви пут. По за ди на ње -
го вог гра фи зма већ је „де фи ни са на“
прет ход ним „пу то ва њем“ по том све ми -
ру у ко ме не мо гу ће во ди до мо гу ћег. Нај -
пре је ода тле сти гао За го не тач: Годи на
пр ва, а по том и Пин гвин: Не би тан чо век
(оба ал бу ма ра ни је је об ја ви ла, та ко ђе,
Ча роб на књи га) - за пр ви је при чу по ста -
вио Пол Деј но (ко ји За го не та ча игра у
фил му Бет мен По ла Рив са из 2022), док је

о дру гој бри нуо на -
гра ђи ва ни сце на ри -
ста Том Кинг.

Да би је зи ву при чу
о бо лу и ис ку пље њу,
у ко јој „чо век-сле пи
миш“ по ста је „чо век-
вук“, по ну дио као до -
вољ но увер љи ву,
Су бић ко ри сти цтеж са ин те зив ном упо -
тре бом сен ки, ко је под јед на ко „осве тља -
ва ју“ ужа ре ни ас фалт Го та ма, као и
ру рал ну Ру му ни ју, а оштром ли ни јом и
тек сту ром во ди стрип у мрач ну ат мос фе -
ру, ко ју бо ји пр ште ћа ми сти ка, што по ма -
ло де за ву и ше сам сце на рио ко ји не
успе ва да, до кра ја, ис пра ти мај стор ску
ру ку цр та ча - пре би се ре кло да „игра на
си гур но“. Че му, мо гло би се ре ћи, при по -

ма жу и Џон Кон стан -
тин и ча роб ни ца
За та на, чи је је уче шће
све де но на по пу ња ва ње
на ра тив ног то ка „од
гла ве до пе те“. Што се
глав ног ју на ка, пак, ти -
че, ра ни је „ус по ста вље -
ни“ ње гов лик до след но
је ви зу ел но и на ра тив -
но ис пра ћен, на ра дост,
сва ка ко, кон зер ва тив -
них фа но ва тог се ри ја -
ла.

Ово из да ње Ча роб не
књи ге, осим већ по ме -
ну тог (све жег) Су би ће -
вог по го во ра на ме ње -
ног љу би те љи ма стри -
па и њего ве по е ти ке у
Ср би ји, укљу чу је и
Барн сов по го вор из

2023, као и Су би ће бе илу стра ци је из Пу -
ног ме се ца и га ле ри ју ње го вих DC на слов -
ни ца (не ке од њих су и на слов не стра не
срп ских из да ња - Пин гвин, Зго не тач, Бет -
мен на на слов ној По ли ти ки ног за бав ни -
ка), и, на кра ју, би о гра фи је ауто ра.

Стрип умет ник, гра фич ки ди зај нер,
илу стра тор и сце на ри ста из Зре ња ни на,
Сте ван Су бић (1982), осим на ве де не, тро -
стру ке ви зу е ли за ци је DC са ге о Бет ме ну,
уче ство вао је и у ово го ди шњем гло бал -
ном про јек ту те ком па ни је - Су пер мен:
Свет (та ко ђе до ступ на на срп ском је зи ку
за хва љу ју ћи Ча ров ној књи зи). До ма ћа
пу бли ка по зна је га и по ње го вом „фран -
цу ском де лу ка ри је ре“ - Тар зан го спо дар
џун гле, Ко нан од Ки ме ри је: Ксу тал, град
су мра ка, и М.О.Р.И.Ј.А.Р.Т.И, све об ја вље но
у из да њу Ма кон да, док је део „ита ли јан -
ског про бо ја“ по ка зао Ве се ли че твр так
обја вљи ва њем Тре ћег да на, по сце на ри ју
Из а ка Фри дла и Мар ка Ну чи ја. n
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